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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi) 

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tilshunosligida 

joy nomlarini ifodalovchi makro va mikrotoponimlar til va nutqdagi onomastik 

birliklar tizimida alohida oʻrin tutishi bilan e’tiborni tortadi. Muayyan turistik 

hududning maxsus toʻplanmagan, kam oʻrganilgan toponimik birliklarini yigʻish, 

ularning leksik-semantik xususiyatlari, nominativ, kommunikativ, uslubiy 

vazifalarini aniqlash esa bugungi globallashuv jarayonida dunyo xalqlari oʻrtasida 

oʻzaro ijtimoiy-siyosiy, iqtisodiy, ma’naviy-ma’rifiy, madaniy aloqalar, turistik

munosabatlarda amaliy ahamiyat kasb etadi.

Dunyo tilshunosligida toponimshunoslik tilshunoslikning onomastika sohasi 

tarkibida muhim yoʻnalish sifatida tobora takomillashib bormoqda. Uning 

tarkibida muayyan mahalliy hudud joy nomlarini ifodalovchi urbanonim, 

gidronim, oronim, oykonim, xoronim, nekronim kabi onomastikaning mustaqil 

turlari genezisi va etimologiyasini oʻsha yerda istiqomat qiluvchi aholining milliy 

an’ana va qadriyatlari, turmush tarzi, e’tiqodiy dunyoqarashi, tarixiy-madaniy 

boyliklari toʻgʻrisidagi ma’lumotlar asosida aniqlash, leksik-semantik 

xususiyatlarini, xalqning lisoniy, tarixiy, geografik, etnografik, diniy-mifologik 

qarashlari mujassamlashgan toponimlarning lingvogeografik, etnolingvistik, 

lingvokulturologik, konseptual, paradigmatik, onomastik-grammatik belgilarini 

ochish muhim dolzarb vazifalardan biri hisoblanadi. 

Mamlakatimizda “Bugungi globallashuv davrida har bir mustaqil davlat oʻz 

milliy manfaatini ta’minlash, bu borada, avvalo, oʻz madaniyatini, azaliy 

qadriyatlarini, ona tilini asrab-avaylash va rivojlantirish masalasiga ustuvor 

ahamiyat qaratishi tabiiy”1 boʻlgan hozirgi bir sharoitda ishlab chiqilgan toponimik 

siyosat toponimika sohasini ilmiy-nazariy va amaliy yoʻnalishlarda jiddiy 

rivojlantirishni ham talab etadi. Buning uchun joylarda tashkil qilingan toponimik 

komissiyalar va markazlashtirilgan toponimik xizmatlarga joy nomlarini aniqlash, 

saqlash, oʻzgartirish yoʻlida ularning ilmiy va amaliy jihatlarini puxta oʻrgangan 

tadqiqotlar katta amaliy yordam bera oladi. Shu kabi talab va ehtiyojlar natijasida 

oʻzbek tilshunosligida xalq tarixi, qadriyati, an’ana va urf-odatlarini oʻzida toʻliq

ifodalovchi lisoniy birliklar – toponimlarni muayyan hudud misolida lingvistik

tadqiq etish dolzarb vazifalardan biri hisoblanadi. Bu jihatdan qadimdan

shakllangan va hozirda ijtimoiy-iqtisodiy, madaniy rivojlanish yoʻlini bosib

oʻtayotgan Buxoro janubiy tumanlari toponimlarining leksik-semantik, onomastik-

grammatik xususiyatlari, kelib chiqish asoslarini lingvogeografik, etnolingvistik

hamda lingvokulturologik aspektda oʻrganish dolzarblik kasb etadi. Shu ma’noda,

Buxoro janubiy tumanlari toponimlarining leksik-semantik tadqiqi yuzasidan ilmiy

tadqiqotlarni yanada chuqurlashtirish zarurati mavjud.

Oʻzbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 7-fevraldagi PF-4947-son 

“Oʻzbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish boʻyicha Harakatlar strategiyasi 

toʻgʻrisida”gi, 2019-yil 21-oktyabrdagi PF-5850-sonli “Oʻzbek tilining davlat tili 

sifatidagi nufuzi va mavqeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari toʻgʻrisida”gi, 

1 Oʻzbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 21-oktyabrdagi PF-5850-sonli «Oʻzbek tilining davlat tili 
sifatidagi nufuzi va mavqeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari toʻgʻrisida»gi Farmoni // www.lex.uz. 
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2020-yil 20-oktyabrdagi PF-6084-sonli “Mamlakatimizda oʻzbek tilini yanada 

rivojlantirish va til siyosatini takomillashtirish chora-tadbirlari toʻgʻrisida”gi 

Farmonlari, 2019-yil 4-oktyabrdagi PQ-4479-sonli “Oʻzbekiston Respublikasining 

“Davlat tili haqida”gi qonuni qabul qilinganligining oʻttiz yilligini keng nishonlash 

toʻgʻrisida”gi, Vazirlar Mahkamasining 2019-yil 12-dekabrdagi 989-sonli “Davlat 

tilini rivojlantirish departamenti toʻgʻrisida nizomni tasdiqlash toʻgʻrisida”gi, 

2020-yil 29-yanvardagi 40-sonli “Oʻzbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi 

huzuridagi Atamalar komissiyasining faoliyatini tashkil qilish chora-tadbirlari 

toʻgʻrisida”gi qarorlari hamda boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan 

vazifalarni amalga oshirishga ushbu dissertatsiya ilmiy natijalari ma’lum darajada 

xizmat qiladi. 

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor 

yoʻnalishlariga mosligi. Mazkur tadqiqot respublika fan va texnologiyalari 

rivojlanishining I. “Demokratik va huquqiy jamiyatni ma’naviy-axloqiy va 

madaniy rivojlantirish, innovastion iqtisodiyotni shakllantirish” ustuvor 

yoʻnalishiga muvofiq bajarilgan. 

Muammoning oʻrganilganlik darajasi. Jahon tilshunosligida H.A.Smit, 

A.L.Dauzat, G.J.Kopley, G.V.Lemon kabilarning ilmiy izlanishlari toponimikaning 

fan sifatida shakllanishida alohida e’tirofga loyiq2. Rus tilshunosligida esa bu borada 

A.V.Superanskaya, V.D.Belenkaya, A.A.Belestkiy, O.T.Molchanova, 

E.M.Murzayev, N.Y.Podolskaya3 kabi olimlarning toponimika sohasidagi maqsadli 

tadqiqotlarni keltirib oʻtish oʻrinli. 

Oʻzbek toponimshunosligining nazariy asoslari yaratilishida T.Nafasovning 

Qashqadaryo viloyati toponimlari, Sh.Qodirovaning Toshkent mikrotoponimlari, 

T.Rahmatovning Samarqand toponimi etimologiyasi, J.Latipovning Margʻilon 

shahri joy nomlari, L.Karimovaning oʻzbek tilida toponimlarning oʻrganilishi, 

S.N.Nayimovning Buxoro viloyati oykonimlari, Z.Doʻsimovning Xorazm 

toponimlari, X.Xolmoʻminovning Surxondaryo viloyati toponimlari, 

B.Oʻrinboyevning Jizzax va Samarqand viloyati toponimlarining izohi, 

A.Muhammadjonovning toponimlar ilmiy tavsifi va etimologik tahlilining tarixiy 

jihatlari, E.Begmatovning oʻzbek antroponimlari hamda toponimikasi, 

A.Otajonovaning Xorazm etnotoponimlarining nazariy masalalari, B.Kilichevning 

Buxoro viloyati toponimlari tadqiqiga bagʻishlangan maqola, monografiya va 

dissertatsiyalari muhim ahamiyat kasb etdi4. 

 
2Smit. A.H. English Place-Names Elements. – Cambridge: 1956. – 163 р.; Dauzat A. La Toponymie française.  – 

Paris: Biblio thè quescientifique, Payot, 1960, Réimpression 1971 – 168 р.; Copley G. J. Names and Places with a 

short dictionary of common or wellknown place-names. – London: Phoenix House Ltd., 1963. – 226 p.; Lemon 

G.V. English Etymology. – G.: Robinson, 1783. – 693 p. 
3Суперанская А. В. Что такое топонимика? – М.: Наука, 1985. – 176 с.; Беленькая В.Д. Топонимы в составе 

лексической системы языка. – М., 1969. – 166 с.; Белецкий А.А. Лексикология и теория языкознания 

(ономастика). – Киев., 1971. – 156 с.; Молчанова О.Т. Топонимический словарь Горного Алтая. – Горно-

Алтайск, 1979. – 398 с.; Мурзаев Э.М. Очерки топонимики. – М.: Мысль, 1974. – 382 с.; Подольская Н.В. 

Словарь русской ономастической терминологии. – М.: Наука, 1988. – 188 с. 
4Нафасов Т. Қашқадарё область топонимлари: Филол. фанл. номз. ... дисс. – Т., 1968. – 301 б.; Кадырова Ш. 

М. Микротопонимы Ташкента: Автореф. дисс. … канд. филол. наук. – Т., 1970. 28 – с.; Рахматов Т. 

Этимология топонима Самарканд // СТ. – Баку, 1973. – № 4. – С. 43-50; Латипов Ж. Марғилон шаҳри ва 
унинг атрофи топонимияси: Филол. фанл. номз. ... дисс. – Т., 1975. – 219 б.; Каримова Л. Ўзбек тилида 
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Buxorodagi toponimlar, ularning nomlanishi hamda nomlanish me’yorlari 

haqida tarixiy, iqtisodiy, ijtimoiy-siyosiy manbalarda turli sharh, talqin 

mazmunidagi bir qancha qaydlar XX asrgacha ham mavjud boʻlgan5. 

Dissertatsiyani yozish jarayonida nomlari koʻrsatilgan va boshqa bir qator 

oʻzbek hamda jahon tilshunoslarining ilmiy izlanishlari e’tiborga olindi. 

Tadqiqotimizda mazkur yoʻnalishda bajarilgan ishlardan farqli ravishda, Buxoro 

janubiy tumanlari toponimlarining leksik-semantik tadqiqi masalalari monografik 

tarzda tekshirilgan. 

Tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim yoki ilmiy-tadqiqot 

muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bogʻliqligi. Dissertatsiya 

Navoiy davlat pedagogika instituti ilmiy-tadqiqot ishlari rejasining 2021-2025 

yillarga moʻljallangan “Oʻzbek tilshunosligida til, shaxs va jamiyat munosabatlari 

tadqiqi muammolari” mavzusi doirasida bajarilgan. 

Tadqiqotning maqsadi Buxoro janubiy tumanlari toponimlari (BJTT)ning 

kelib chiqish omillari, nomlanish sabablari, leksik-semantik va onomastik-

grammatik xususiyatlarini toponimik tahlil, lingvomadaniy hamda etnolingvistik 

tamoyillar asosida aniqlashdan iborat. 

Tadqiqotning vazifalari: 

Buxoro janubiy tumanlari toponimlari boʻyicha faktik materiallarni yigʻib, 

ularni ifodalovchi onomastik birliklarga xos grammatik, leksik-semantik, 

etimologik, lingvotoponimik belgilarning umumiy va xususiy belgilari hudud 

aholisining tili, dunyoqarashi, milliy an’ana va urf-odatlariga bogʻliqligini ochib 

berish; 

Buxoro janubiy tumanlari toponimlarining onomastik-morfologik tarkibini 

jahon tilshunosligidagi toponimshunoslik termin hamda tushunchalari, tadqiq 

tamoyillari va usullari asosida aniqlash; 

Buxoro janubiy tumanlari toponimlarini onomastik-morfologik va derivatsion 

xususiyatlari hamda tarkibiy tuzilishi boʻyicha tasniflash; 

Buxoro janubiy tumanlari hududidagi joy nomlarining lisoniy tabiatini 

onomastik leksika sathi me’yorlariga mos holda ochish va semantik tiplarini 

dalillash; 

Buxoro janubiy tumanlari toponimlarining kelib chiqish asos va omillarini, 

nomlanish xususiyatlarini sinxron, qisman diaxron aspektda yoritish; 

 
топонимларнинг ўрганилиши. – Т.: Фан, 1982. – 96 б.; Найимов С.Н. Ойконимы Бухарской области: 

Автореф. дисс. … канд. филол. наук. – Т., 1984. – 20 б.; Дўсимов З. Хоразм топонимлари. – Т.: Фан, 1985. – 
104 б.; Холмўминов Х. Бойсун район микротопонимларининг лексик-семантик хусусиятлари // Ўзбек 

тилининг лексик-грамматик хусусиятлари. Илмий мақолалар тўплами. – Т., 1988. – Б. 73-75; Ўринбоев Б. 

Жиззах вилояти топонимлари. – Жиззах, 1992. – 53 б.; Ўринбоев Б. Самарқанд вилояти топонимларининг 

изоҳи. – Самарқанд, 1997. – 202 б.; Муҳаммаджонов А. Жой номлари – тарихий манбадир // Илмий-амалий 

конференция докладлари тезислари. – Т., 1994. – Б. 15-17; Бегматов Э. Истиқлол ўлкасининг топонимик 

сиёсати // Ўзбек тили ва адабиёти. – Т.: Фан,  1997. – № 3. – Б. 3-9; Отажонова А. Хоразм этнотопонимлари. 

– Т.: Фан, 1997.  Б. 94-111; Kilichev B.E. Buxoro viloyati toponimlarining lingvisik tadqiqi: Filol. fanl. dokt. … 

diss. – Buxoro, 2024. – 224 b.  
5Абу Бакр ибн Жаъфар Наршахий. Бухоро тарихи. – Т.: Фан, 1966. – 119 б.; Ҳофиз Таниш Бухорий. 

Абдулланома. 1-жилд. – Т., 1966. – 273 б.; Заҳириддин  Муҳаммад Бобур. Бобурнома. – Т., 1960. – 512 б.; 

Хаников Н.В. Описание Бухаркого ханства. – СПб., 1843; Соболев Л.Н. Географические и статистические 

сведения о Зерафшанском округе с приложением списка населенных мест округа. – СПб., 1874; 
Ситянковский Н.Ф Заметки о Бухарской части долины Зерафшана. ИТОРГО. Т.1, вып. 2. 1900. – С.121-314. 
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Hudud toponimlari boʻyicha izohli lugʻat yaratish asosida viloyat va 

respublika toponimiya komissiyalari ishida joy nomlarini rasmiylashtirishni 

tartibga solish yuzasidan amaliy tavsiyalar ishlab chiqish. 

Tadqiqotning obyekti sifatida Buxoro viloyatining Qorakoʻl va Olot 

tumanlari toponimlari tanlab olingan. 

Tadqiqotning predmetini Buxoro janubiy tumanlari toponimlarining 

etimologiyasi, leksik-semantik va onomastik-grammatik xususiyatlari tashkil etadi. 

Tadqiqotning usullari. Dissertatsiyada qiyosiy-tarixiy, lingvogeografik, 

tahlil va umumlashtirish, nominativ-onomosiologik, matematik statistika, 

funksional-semantik kabi metod va usullardan foydalanilgan. 

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat: 

Buxoro janubiy tumanlari toponimlarining hududdagi hamda mamlakatdagi 

toponimlar bilan umumiy va xususiy belgilari shu joy aholisining til xususiyatlari, 

dunyoqarashi, milliy an’ana hamda urf-odatlariga bogʻliqligi yigʻilgan faktik 

dalillar orqali asoslangan; 

Buxoro janubiy tumanlari joy nomlarining etimologiyasi, lugʻaviy ma’nolari, 

fonetik, morfemik va morfologik tarkibiy tuzilishiga koʻra grammatik modellari, 

ularning diaxron hamda sinxronligi hozirgi oʻzbek tili toponimikasi nazariyasiga 

muvofiq aniqlangan; 

Buxoro janubiy tumanlari hududidagi joy nomlarining etnotoponim, 

antropotoponim, gidrotoponim, fitotoponim, kasb-kor atamalari asosida 

shakllangan semantik tiplari, oykonimlar onomastik leksika sathi me’yorlariga mos 

holda tasniflanib, ularining lingvistik tabiatiga xos lisoniy, onomastik-grammatik  

xususiyatlari ochib berilgan; 

Buxoro janubiy tumanlari toponimlarining yasalishida koʻpincha rabot, 

metan/mitan, tepa, obod  komponentlari faol qoʻllanganligi, ularning tarixiy 

ildizlari uzoq oʻtmishga borib taqalishi, toponimlarning yasalishida onomastik 

konversiya muhim oʻrin tutganligi hamda toponegizlarning sintaktik aloqasi 

alohida ahamiyat kasb etgani dalillangan. 

Tadqiqotning amaliy natijasi quyidagilardan iborat: 

Buxoro janubiy tumanlari toponimlari boʻyicha yigʻilgan keng faktik 

materiallar asosida joy nomlarini ifodalovchi onomastik birliklarga xos grammatik, 

leksik-semantik, etimologik, lingvotoponimik belgilarning umumiy va xususiy 

belgilari hudud aholisining tili, dunyoqarashi, milliy an’ana va urf-odatlariga 

bogʻliqligi dalillangan; 

hudud toponimlariga oid materiallar tahlilidan kelib chiqadigan ilmiy 

xulosalar oʻzbek toponimshunosligining nazariy va amaliy asoslari hamda tahlil 

usullarini boyitishi asoslangan; 

Buxoro janubiy tumanlari toponimlari ilmiy tadqiqi natijalari onomastikaning 

muhim yoʻnalishi boʻlgan toponimika boʻyicha izohli, imlo lugʻatlarini yaratishda, 

viloyat va respublika toponimiya komissiyalari ishida joy nomlarini 

rasmiylashtirishni tartibga solish yuzasidan amaliy tavsiyalar ishlab chiqishda 

manba sifatida qoʻllanishi mumkinligi aniqlangan. 
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Tadqiqot natijalarining ishonchliligi qoʻllanilgan yondashuv, usul va 

nazariy ma’lumotlarning ishonchli ilmiy manbalardan olinganligi, keltirilgan 

tahlillar qiyosiy-tarixiy, lingvogeografik, tahlil va umumlashtirish, nominativ-

onomosiologik, matematik statistika, funksional-semantik metodlar vositasida 

asoslanganligi, mavzu yuzasidan chop etilgan monografiya, respublika va xalqaro 

miqyosdagi ilmiy nashriyotlarda e’lon qilingan maqolalarda keltirilgan nazariy fikr 

va xulosalarning amaliyotga joriy etilganligi, olingan natijalarning vakolatli 

tuzilmalar tomonidan tasdiqlanganligi bilan izohlanadi. 

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati.Tadqiqot natijalarining 

ilmiy ahamiyati Buxoro viloyati hamda mamlakat hududidagi har bir tuman 

toponimlari boʻyicha lingvistik tadqiqot yuritish, ularning grammatik, leksik-

semantik, etimologik umumiy va xususiy belgilarini aniqlash, izohli va imlo 

lugʻatini yaratish imkonini berishi bilan belgilanadi. 

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati olingan xulosalardan “Oʻzbek 

onomastikasi”, “Oʻzbek dialektologiyasi”, “Hozirgi oʻzbek tili” fanlariga aloqador 

muammolarni tadqiq etish bilan bogʻliq ilmiy-nazariy qarashlarni toʻldirish va 

kengaytirish, “Buxoro janubiy tumanlari toponimlarining izohli lugʻati”ni yaratish, 

yosh avlod tarbiyasida ona-Vatanga muhabbat va sadoqat tuygʻularini 

rivojlantirishda foydalanish imkonini berishi bilan izohlanadi. 

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Buxoro janubiy tumanlari 

toponimlarini lisoniy tadqiq qilish jarayonida erishilgan ilmiy natijalar asosida: 

Buxoro janubiy tumanlari toponimiyasini oʻrganish va ilmiy xulosalar 

chiqarishda, oʻzbek nomshunosligida hozirga qadar mavjud boʻlgan ilmiy 

tasavvurlarni ma’lum darajada toʻldirishda, oʻzbek dialektologiyasi, oʻzbek tili 

tarixiy leksikologiyasi masalalarini ochib berishdagi ilmiy-nazariy 

qarashlardan 2021-2023-yillarda bajarilgan “O‘zbek tilining milliy korpusini 

loyihalash va dasturiy majmua ishlab chiqish” mavzusidagi amaliy loyihasida 

foydalanilgan (Muhammad al-Xorazmiy nomidagi Toshkent axborot 

texnologiyalari universiteti Samarqand filialining 2024-yil 30-iyuldagi 502/01-01-

son ma’lumotnomasi). Natijada oʻzbek tili milliy korpusi materiallarida 

uchraydigan joy nomlari, ularning milliy an’ana va urf-odatlar bilan bogʻliqligi 

oydinlashtirilgan; 

“Buxoro janubiy tumanlari toponimlarining lisoniy tadqiqi” mavzuiga oid 

tadqiqoti natijalaridan Buxoro viloyati teleradiokompaniyasining “Assalom, 

Buxoro”, “Sakkizinchi moʼjiza”, “Diyor” kabi telekoʻrsatuvlarida foydalanildi 

(Oʻzbekiston Milliy teleradiokompaniyasi «Buxoro» telekanalining 2024-yil 28-

avgustdagi 01-09-123-son ma’lumotnomasi). Natijada viloyat toponimiyasiga 

tegishli ayrim tarixiy toponimlarning ma’nosi, ularning paydo boʻlish sabablari va 

ayrim oykonimlarning yasalishida rabot, metan/mitan komponentlari muhim 

ahamiyat kasb etishi haqidagi ma’lumotlar tomoshabinlar auditoriyasiga 

yetkazilgan; 

“Buxoro janubiy tumanlari toponimlari” monografiyasidan viloyat geografik 

obyektlarga nom berish masalalarini muvofiqlashtiruvchi komissiya faoliyatida 

foydalanilgan (Geografik obyektlarga nom berish masalalarini muvofiqlashtiruvchi 
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viloyat komissiyasi 2024-yil 7-sentyabrdagi 19/4829-son ma’lumotnomasi). 

Natijada “Buxoro janubiy tumanlari toponimlari” monografiyasida keltirilgan 

ma’lumotlardan Qorakoʻl va Olot tumanlari hududida mavjud boʻlgan oykonim, 

gidronim, nekronim va fitonimlar, shuningdek, boshqa turli geografik 

obyektlarning nomlarini sharhlash, ularning kelib chiqishi va etimologiyasi bilan 

bogʻliq masalalarni aniqlashda asos vazifasini oʻtagan. 

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi.  Tadqiqot natijalari 12 ta, jumladan, 

3 ta xalqaro, 9 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida qilingan ma’ruzalarda 

jamoatchilik muhokamasidan oʻtkazilgan. 

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi boʻyicha 

jami 18 ta ilmiy ish chop ettirilgan, jumladan, Oʻzbekiston Respublikasi Oliy 

attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini 

chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 3 ta maqola, jumladan, 10 tasi 

respublika hamda 5 tasi xorijiy jurnallarda e’lon qilingan. 

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Ish kirish, uch bob, xulosa va 

foydalanilgan adabiyotlar roʻyxatidan iborat boʻlib, umumiy hajmi 131 sahifani 

tashkil etadi. 

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI 

Kirish qismida mavzuning dolzarbligi va zarurati asoslangan, tadqiqotning 

maqsad va vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan, respublika fan va 

texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, 

tadqiqotning ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayon qilingan, olingan 

natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati ochib berilgan, tadqiqot natijalarini 

amaliyotga joriy etish, nashr etilgan ishlar hamda dissertatsiyaning tuzilishiga doir 

ma’lumotlar keltirilgan. 

Dissertatsiyaning  birinchi bobi “Oʻzbek tilshunosligida joy nomlarini 

oʻrganish yoʻnalishining shakllanishi” deb nomlangan. Bobning “Joy nomlari va 

ular bilan aloqador tushunchalarning oʻrganilishi” deb nomlangan birinchi faslida 

toponimlar, ularning turlari, shakl va koʻrinishlari masalasiga bagʻishlangan ishlar 

tahlili keltirilgan6. 

Toponimika geografik nomlarni oʻrganish bilan shugʻullanuvchi; 

lingvistikaning til tarixi, dialektologiya, etimologiya, leksikologiya kabi sohalari 

bilan kesishadigan; tarix, geografiya, etnografiya fanlari bilan uzviy aloqadorlikda 

boʻlgan alohida bir sohadir. Shuningdek, toponimika leksikologiyaning geografik 

nomlarni oʻrganuvchi boʻlimi; biror hududning geografik nomlari jamlanmasi, deb 

ham ta’riflanadi.   

Geografik obyektning atamashunoslikdagi umumlashma nomi toponim 

hisoblanar ekan, ushbu atama asosida toponimiya, toponimika kabilar tegishli 

 
6Подольская Н.В., Суперанская А.В. Терминология ономастики // Вопросы языкознания. – М.: Наука, 1969. 

– №4. – С.141; Никонов В.А. Введение в топонимику. – М.: Наука, 1965. – С. 164; Ҳасанов Ҳ. Ўрта Осиё жой 

номлари тарихидан. – Т.: Фан, 1965. – Б. 3; Қораев С. Географик номлар маъноси. – Т.: Ўзбекистон, 1978. – 

Б. 6; Бегматов Э., Улуқов Н.  Ўзбек ономастикаси терминларининг изоҳли луғати. – Наманган, 2006. – Б. 76-
83. 
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hududda yashaydigan millat va xalqlarning oʻtmishini, tarixiy rivojlanishini hamda 

etnik jihatlarini oʻzida mujassamlashtirgan boʻladi. Onomastikada toponim, 

toponimiya, toponimika kabi tushunchalar biri ikkinchisini, ikkinchisi uchinchisini 

va h.k. taqozo etadi. Toponim – har qanday joyning nomi; toponimiya – biror til 

yoki hududda uchraydigan joy nomlari majmuasi, toponimika (toponimistika / 

toponamastika deb nomlanish ham kuzatiladi) – nomshunoslikning joy 

nomlarining paydo boʻlishi, rivoji, vazifaviy xususiyatlarini oʻrganuvchi sohasidir. 

Ushbu boʻlimda uzoq oʻtmishdan bugungi kunga qadar toponimiya sohasida 

amalga oshirilgan ishlar tanqidiy jihatdan tahlil etilgan. Shuningdek, oʻzbek 

toponimiyasini tadqiq etish borasida bajarilgan ishlar 5 guruhga ajratilgan holda 

sharhlangan.  

Bobning “Onomastikada toponimikaning oʻrni, yondosh fanlar bilan 

munosabati va toponimlarning nomlanish xususiyatlari” deb nomlangan ikkinchi 

faslida toponimika onomastikaning geografik nomlar (toponimlar), ularning 

qoʻllanishi, ma’nosi, kelib chiqishi, tarkibi, tarqalish areali, davrlar davomida 

taraqqiyoti va oʻzgarishini oʻrganuvchi boʻlimi ekanligi hamda onomastikada 

oʻziga xos oʻringa egaligi bir qator manbalarga tayangan holda asoslab berilgan.  

Atoqli ot darajasiga koʻtarilgan joy nomlari onomastikaning tadqiq sohasiga 

kiradi. Onomastikada atoqli otlar ham, ular bilan aloqador boʻlgan turdosh otlar 

ham tadqiq obyekti boʻlishi mumkin. Toponimlar oʻzi atagan obyekt haqida 

koʻplab ma’lumotlarni berishi mumkinki, tilning boshqa hodisasida bunday 

imkoniyat mavjud emas. Toponimika onomastikaning bir sohasi sifatida uning 

tarkibiga kiruvchi yoʻnalishlardan ayrim oʻziga xosliklarga egaligi bilan ajralib 

turadi. Avvalo, toponimika qamrovida geografik birliklar oʻrganiladi, qolaversa, 

ushbu birliklar oʻziga xos yasalish xususiyatlariga ega. Toponimiyada har bir 

obyekt oʻz nomiga ega. Ularning alohida yasalish qonuniyatlari, usullari mavjud. 

Toponimlar apellyativ leksika bilan chambarchas bogʻliq. Shuningdek, 

toponimlarda konversiya – koʻchish usuli keng qoʻllanadi.  

Toponimlar ijtimoiy talab, kundalik ehtiyoj natijasi sifatida yuzaga keladi. 

Ishda bu ehtiyojlarga asos boʻlgan 7 ta omil misollar asosida bayon etilgan. Joyga 

nom berish jarayoni ehtiyoj, taklif, nom, moslashish, nomlanish kabi bosqichlarni 

tashkil etadi. Bunda biror geografik obyektga nom berish ehtiyoji yuzaga keladi, 

obyektning biror jihati (tarixi, aholisining etnik qatlami, kasb-kori, joyning relefi, 

biror yirik obyektga yaqinligi va h.k.)dan kelib chiqib nom taklif etiladi. Kelishish 

yoki tasodifiylik asosida paydo boʻlgan nom qisqa yoki uzoq muddat obyektni 

nomlashga xizmat qiladi.  

Mazkur qismda toponimikaning tarix va geografiya fanlari bilan munosabati 

masalasi ham tahlil etilgan. Bunda toponimlar oʻzi mansub boʻlgan hudud tarixi, 

madaniyati, aholining turmush tarzi, tili, joyning geografiyasi haqida ma’lumot 

beradigan muhim manba ekanligi, shuning uchun ular nafaqat tilshunoslik, balki 

tarix va geografiya sohalarining ham oʻrganish obyekti sanalishi ta’kidlangan. 

 Toponimlar oʻzi atalgan hududning tarixi, uning tarixiy taraqqiyot yoʻlini 

ham yorituvchi bir vosita sanaladi. Deyarli barcha toponimlar biror-bir tarixiy 
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hodisa yoki jarayon haqida ma’lumot beradi. Shuning uchun toponimlar xalq 

tarixini oʻrganish manbai sanaladi. Joy nomlarida turli davrlardagi muhim 

voqealar, tarixiy shaxslar, u yerda yashagan xalqning etnik xususiyatlari oʻz aksini 

topadi. 

Joy nomlari geografiya fani bilan ham uzviy aloqada turadi. Toponimlar, 

avvalo, geografik obyektlarning aniq manzillarini koʻrsatadi. Shuning uchun 

toponimika geografiya fani uchun alohida ahamiyatli boʻlib, ayrim olimlar uni 

geografik fanlar sirasiga qoʻshadilar. Haqiqatdan ham, toponimlarning ma’nosini 

aniqlashda geografik qonuniyatlar qoʻl keladi. Hech shubhasiz aytish mumkinki, 

joy nomlarni geografiyadan ajralgan holda oʻrganib boʻlmaydi. Chunki 

toponimikaning muammolarini geograflarning ishtirokisiz hal qilish mavhum va 

notoʻgʻri xulosalarni keltirib chiqaradi.  

Geografik qonuniyatlarni bilmasdan turib toponimlarning etimologiyasi 

haqida fikr bildirish koʻpincha xatolikni yuzaga chiqaradi. Nomlar vositasida 

hududning tabiiy-geografik, aholining joylashish xususiyatlarini, aholi 

manzillarining shakllanish jihatlarini aniqlash mumkin. Nomlar koʻp holatlarda 

oʻsimliklar, jonivorlar, foydali qazilmalar, qishloqlar, daryolar va boshqa geografik 

obyektlarning nomlari boʻlganda, u yoki bu hududning avvalgi yoki hozirgi tabiiy 

sharoiti haqida qoʻshimcha manba boʻlib xizmat qiladi.  

Mazkur boʻlimda toponimika tilshunoslikning alohida sohasi sanalgan 

onomastikaning tarkibiy qismi ekanligi hamda u lingvistika doirasida turib tarix va 

geografiya fanlari bilan aloqadorlikda tadqiq qilinishi asoslangan. 

Bobning  uchinchi fasli “Oʻzbek toponimiyasida tasnif masalasi” deb 

nomlangan. Dissertastiyaning bu faslida oʻzbek tilshunosligida toponimlarni 

tasniflash boʻyicha qilingan ishlarga diqqat qaratilgan.  

Oʻzbek tili toponimlarini tasniflash masalasi tadqiqotchilarning doimiy diqqat 

markazida boʻlgan va bir necha maxsus ishlar amalga oshirilgan7. Toponimlarni 

tasniflashda asosan ikki yoʻnalish – leksik-semantik va grammatik tuzilishiga koʻra 

tasnif qilish yaqqol koʻzga tashlanadi.  Ishda 1-qarash toʻrt guruhni tashkil etishi, 

2-qarash esa besh guruhni qamrab olishi bayon etilgan.  

Qashqadaryo viloyati va shimoliy oʻzbek shevalari toponimlarini oʻrgangan 

T.Nafasov va L.Karimovalar leksik-semantik tasnifning ancha mukammal 

variantini taklif qilgan.   

Ayrim tadqiqotchilar joy nomlarining qoʻllanish xususiyatiga koʻra, hududga 

nisbatan katta-kichikligiga koʻra, qanday tarkibiy qismlar (komponentlar)dan 

iborat ekanligiga koʻra, joy nomlarining leksik, leksik-semantik hamda morfologik 

tasnifi kabilarni taklif etganlar8. Biz ishimizda leksik, leksik-semantik hamda 

grammatik tasnifdan foydalanishni ma’qul koʻrganmiz.  

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Buxoro janubiy tumanlari 

toponimlarining tarkibiy hamda semantik tadqiqi” deb nomlangan. Bobning 

 
7 Дўсимов З. Топонимлар таснифи масаласига доир // Ўзбек тили ва адабиёти. – Т.: Фан, 1978. – №1. – Б.17-

20.  
8 Назаров К., Эназаров Т. Жой номларини йиғиш сўроқлиги.  – Т.: Университет, 1995. – Б. 19-24. 
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“Buxoro janubiy tumanlari toponimlarining fonetik va tarkibiy tuzilishi” nomli 

boʻlimida, avvalo,  Buxoro janubiy tumanlari toponimlari (BJTT)ning fonetik 

tuzilishi, ularda tovushlarning joylashishi, nomning qancha va qanday 

tovushlardan hosil boʻlishi tahlil etilgan. Xususan, hudud toponimlari VCVC - 

Olot; CVCC – Baxt; CVCV – Shodi tarzidagi (jami: 16 xil) kabi unli-undosh 

munosabatidagi nomlardan tuzilganligi asoslangan. Shuningdek, BJTT necha 

boʻgʻindan tashkil topganligi jihatidan ikki boʻgʻinli: Adham, Arna, Bayot, Balxi, 

Chovli, Chandir; uch boʻgʻinli: Davlatboy, Chigʻatoy, Chovurchi, Qumqishloq; 

toʻrt, besh va undan ortiq boʻgʻinli: Dargʻabogʻi, Qassobbayot tarzida 

tavsiflangan.   

BJTT oʻziga xos tarkibiy xususiyatlarga ega. Nom tarkibidagi morfologik 

qurilish uning leksik-semantik xususiyatlarini aniqroq, batafsilroq bayon etishga 

koʻmaklashadi. Shu jihatdan qaraganda, hudud  toponimiyasidagi geografik obyekt 

nomlari soʻz qurilishi jihatdan ham rang-barangligini kuzatish mumkin. Bunda 

faqat bir asosdan, asos va qoʻshimchadan, asos va asosdan tashkil topgan holatlari 

kuzatiladi: 1. Bir asosli: Arna, Olot, Qiyos; 2. Asos+affiks shaklida: Jiydali, 

Kesakli va boshqalar. Ta’kidlash kerakki, Qumkashon, Turon, Shohimardon, 

Shoʻrkashon kabi nomlar ham aslida ikki qismdan iborat boʻlib, ular 

Qum+kash+on (qum tashuvchi), Tur+on (turlar), Shohi+mard+on (mardlar 

shohi), Shoʻr+kash+on (shoʻr tashuvchilar) shaklidagi qoʻshilish natijasida paydo 

boʻlgan. Toponimist S.Qorayev bu haqda shunday fikr bildirgan: “bu tojikcha 

affiks Oʻzbekiston sharoitida aksari toponim yasaydi va kishilarning qandaydir 

ijtimoiy guruhga, chunonchi: 1) muayyan millatga – Arabon (arablar), Qirgʻizon 

(qirgʻizlar), Oʻzbekon (oʻzbeklar); 2) qandaydir urugʻ-aymoqqa – Mangʻiton 

(mangʻitlar), Mingon (ming urugʻidan boʻlgan kishilar); 3) ma’lum tabaqaga – 

Mirzoyon (kotiblar), Tarxonon (oliq-soliqdan ozod qilinganlar); 4) hunar-kasbga 

– Boʻyrabofon (boʻyra toʻquvchilar), Kosagaron (kosa ustalari), Soʻzangaron 

(igna ustalari); 5) diniy e’tiqodga mansub ekanligini bildiradi: Mugʻon, Mugʻiyon 

(otashparastlar), Hinduvon (hindlar) va h.k.”9. 3. Asos+asos shaklida: 

Baland+machit, Bayram+hoji kabilar.  

Asos+asos shaklidagi Chandir+obod, Dehqon+obod, Fayz+obod, Gul+obod, 

Haydar+obod, Husni+obod, Jayxun+obod, Mir+obod, Nur+obod, Paxta+obod, 

Sulton+obod, Xoʻja+obod, Sher+obod kabi koʻrinishlari ham mavjud boʻlib, 

aslida ular tarkibidagi “obod” qismi topoformant hisoblanadi. Bu haqda 

tadqiqotchi Oʻ.Rajabov fikr yuritib, uning Xorazm shevalarida avat shaklida 

qoʻllanishini qayd etgan10. Shuningdek, A.L.Xromov obod komponenti Oʻrta 

Osiyoda eng sermahsul topoformantlardandir, uning tarqalish areali Eron, 

Afgʻoniston va Pokiston kabi mamlakatlarni ham oʻz ichiga olishini yozadi11. 

 
9 Qorayev S. Toponimika. – T.: Oʻzbekiston faylasuflari milliy jamiyati, 2006. – B. 9. 
10 Ражабов Ў. Хоразм топонимияси индикаторларининг лисоний таҳлили: Филол. фанл. номз. ... дисс. – Т., 

2007. – Б.47. 
11 Хромов А.Л. Таджикская микротопонимия долин Верхнего Зеравшана и Ягноба // Ономастика Средней 
Азии. – М., 1978. – С.60. 
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BJTTining leksik-semantik tasnifini quyidagicha koʻrsatish mumkin (qarang: 

1-jadval) 

1-jadval. 

T/r Geografik obyekt nomi  Soni  Foizi  

Olot Qorakoʻl 

1 Aholi punkti 62 92 14 

2 Ariq  3 7 0,9 

3 Aylanma koʻcha  39 - 3,5 

4 Berk koʻcha  45 - 4,1 

5 Doʻnglik (tepa) 1 7 0,7 

6 Istirohat bogʻi 1 1 0,1 

7 Kanal  2 2 0,3 

8 Kollektor  5 4 0,8 

9 Kon  7 12 1,7 

10 Koʻcha  133 248 34,6 

11 Koʻl  5 5 0,9 

12 Mahalla  38 50 8 

13 Muyulishli koʻcha  103 - 9,3 

14 Plato  1 - 0.1 

15 Qabriston  54 35 8,1 

16 Qir  - 2 0,1 

17 Qishloq  10 16 2,6 

18 Qumlik  - 3 0,2 

19 Suv ombori - 8 0,8 

20 Suv tashlamasi  1 - 0.1 

21 Tabiiy maydon  9 18 2,4 

22 Temiryoʻl stansiyasi  2 1 0,2 

23 Tor koʻcha  18 - 1,6 

24 Togʻ  4 - 0,3 

25 Shahar  1 1 0,2 

26 Shaharcha  8 12 1,8 

27 Shohkoʻcha 14 5 1,8 

28 Shoʻrxok 1 1 0,1 

29 Choʻl  - 1 0,1 

Jami umumiy 1098 
 

Bobning “Buxoro janubiy tumanlari oykonimlarining semantik tahlili” nomli 

boʻlimida toponimlarning paydo boʻlishi ma’lum bir sabab va qonuniyatlar asosida 

roʻy berishi asoslanilib, hududdagi geografik obyektlarning nomlari biror sabab, 

yoki biror asosning natijasi ekanligi koʻrsatilgan. Hududda koʻplab oykonimlar 

mavjudki, ular uzoq tarix davomida shakllangan hamda oʻziga xos semantik va 

etimologik xususiyatlarni namoyon etgan. Arna – Qorakoʻl tumanidagi mahalla va 

aholi punkti nomi. Arna – “jarlik”, “kanal”, “soylik”, “jar”, “arna” so‘zi juda 
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qadimgi. Arna – daryodan hosil bo‘lgan kanal12. V.V.Bartoldning ta’kidlashicha, 

arna Xorazmchadan kelib chiqqan: “X asrlarda Xorazmda boshqa eroniylar uchun 

tushunarsiz bo‘lgan xalq hali o‘zining ona tilida gapirishda davom etgan va hatto 

yozma hujjatlarda qo‘llanilgan, bizningcha, bu til keyinchalik forsiy deb surib 

chiqarilmagan, turkiy til deb hisoblangan, shubhasiz, Xorazmiy tilining qoldiqlari, 

sug‘orishning ayrim sun’iy terminlari hisoblangan (arna – katta kanal, yop – 

kichkina kanal)”. V.V.Bartoldning so‘zlari bo‘yicha quyidagi sitata keltiriladi: 

“xorazmiy tili o‘zbek tili leksikasining Xorazm shevalarida o‘z izini qoldirgan 

(masalan, sug‘orishda xorazmiy terminlari saqlanilgan: arna – “katta kanal”, yop – 

“kichkina kanal, ariq”13. Mazkur fikrni o‘zbek olimi rivojlantiradi: “Xorazmda 

katta kanallar “arna”, kichkinalari – “yop” deb atalgan14. Arna terminining arealiga 

kelsak, V.V.Bartoldning ko‘rsatganiga qaraganda, u nisbatan kengroq va 

tasdiqlashicha, arna so‘zi “faqat Xiva va turkmanlarda” uchraydi15. Xorazm va 

Turkmanistondan tashqari arna termini O‘zbekiston aholisining boshqa 

qismlarining belgisi hamdir, masalan, Jizzax viloyatining Zomin, Jizzax, 

G‘allaorol, Forish tumanlarida arna termini vaqtli oqimlarda yorilgan jar-quruq 

o‘zanining sinonimi hisoblanadi. Bunga misol bo‘lib, Sirdaryo viloyatining 

Arnasoy tumani xizmat qilishi mumkin. Shunday qilib, arna so‘zi (Xorazm va 

Turkmaniston) bir tumanni ifodalaydigan “magistral kanal va oqim” mustaqil 

turdosh geografik termin hisoblanadi, boshqa tomondan (Samarqand va Sirdaryo 

viloyatlarida) – “quruq o‘zan, jar”, uchinchi tomondan, “daryo” Shimoliy 

Qirg‘izistonda (qiyoslang: katta arna va kichik arna daryolari), Qozog‘istonda esa 

“daryo o‘zani”. Biroq arna terminining ma’nosi kanalga nisbatan kengroqdir. 

S.P.Tolstovning fikricha, arna – “manba, kalit” ma’nosini ifodalaydi16.  

Mazkur so‘zning ma’nosi Y.G‘ulomov tomonidan ham to‘g‘ri ta’kidlangan: 

“Asosiy va katta kanallar, kanallarning keng qismlari arna deb nomlanadi. Keyingi 

termin xususiy ma’noda daryoning o‘zanga bo‘linishidagi oqimga tegishlidir. 

“Arna” termini ostida uning “oroldan ajralgan yoki sayoz, daryoning qismi, 

oqimi”ni tushunish mumkin. Sun’iy kanallarga nisbatan mazkur terminning 

qo‘llanilishi shunday tushuntiriladi, oxirgisi kattaligi bo‘yicha daryoning qismi 

sifatida qaraladi. Misol uchun: Paxtaarna, Shovotarna, Polvonarna, Otaliqarna. 

Shu bilan birgalikda, bu termin bilan Bog‘lanarna, Kesikarna sifatidagi 

Amudaryoning shunday oqimlari ham ifodalanadi17.   

Dissertatsiyada jami: 53ta oykonim semantik-etimologik jihatdan tahlil 

qilingan.  

Bobning «Tumandagi etnotoponimlar tasnifi» nomli boʻlimida BJTT 

tarkibidagi etnotoponimlar alohida bir leksik qatlam sanalishi qayd etilib, ulardan 

29tasi semantik-etimologik jihatdan tahlil qilingan. Jumladan,  

 
12 Радлов В.В. Опыт словаря тюркских наречий. – СПб, 1893. Том Ι. – С.303. 
13 Народы Средней Азии и Казахстана. – М., 1962. Часть 1. – C.140. 
14 Гулямов Я.Г. История орошения Хорезма. – Т., 1957. – C. 294. 
15 Бартольд В.В. Сочинения. – М.: Восточная литература, Том Ι. 1963. – C.122. 
16 Толстов С.П.. По следам древнехорезмийской цивилизации. – М.-Л., 1948. – C.81. 
17 Гулямов Я.Г. История орошения Хорезма. – Т., 1957. – C.243. 
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Arlot/Orlot/Olot/Olotxona – turkiy va mo‘g‘ul xalqlari uchun umumiy 

bo‘lgan qabila nomi. Chingizxon o‘g‘li Chig‘atoyga taqdim etgan to‘rtta qabiladan 

biri – arlot. Bu qabila Afg‘onistonning shimoliy qismida o‘rnashib qolgan. 

Movarounnahrda arlotlar kam bo‘lsa ham, nufuzli qabilalardan hisoblangan18. 

Arlot qabilasi 92 bog‘li o‘zbek qavmlari qatorida ko‘plab tarixiy manbalarda tilga 

olingan. Qabila nomi allat, olot shakllarida ham talaffuz qilinadi.  

O‘rta asrlarning so‘nggi davrlarida arlotlar etnik mansubligini va butunligini 

unutgan, turli qabila, urug‘lar tarkibiga singib ketgan. Qadimgi turkiy etnonim 

mahalla, guzar nomiga aylangan19.  

Arlotlar oʻzbek qavmlarining eng koʻp tarqalganlaridan biridir. Mazkur qavm 

Buxoro, Samarqand, Surxondaryo, Xorazm, va Qashqadaryo viloyatlarida, 

shuningdek, Afgʻonistonning shimolida keng tarqalgan.  

Olot, Olotxona toponimlari Kogon, Buxoro, Olot tumanlarida uchraydi. Olot 

– orlot etnonimining fonetik o‘zgarishga uchragan shaklidir. Olot o‘zbek xalqi 

tarkibida uchraydigan urug‘lardan biri. Abulg‘ozi Bahodirxon o‘zining “Shajarayi 

turk” kitobida orlot urug‘ini mo‘g‘ul avlodlari deb atalgan qismida tilga oladi va 

arlot so‘zining asl ma’nosi onasining sevgan o‘g‘li demakdir, deydi. 

Toponim tarkibidagi xona soʻziga uy yoki binoning devor bilan ajratilgan har 

bir alohida qismi, boʻlma,  deb ta’rif berilgan20. Aslida fors-tojikcha boʻlgan xona 

soʻzidan ish joyi; biror buyum turadigan, saqlanadigan joy ma’nosidagi koʻplab 

soʻzlar yasalgan (toʻpxona, nonxona, otxona, molxona va b.). 

Xullas, Alotxona – arlot urugʻi vakillari yashaydigan maskan degan ma’noga 

ega. 

Bayot – Qorako‘l tumanidagi qishloq nomi. Bayot degan turkman qabilasi 

bo‘lgan. Qorako‘l vohasida anchagina bayotlar yashagan21. Bayot qadimgi turk 

tilida 1) xudo, tangri; 2) turkman-o‘g‘uzlarining to‘qqizinchi qavmi22. Bayot – 

“boylar”  degan ma’noni ham bildirgan23. Toponimga etnonim asos bo‘lgan.   

Mahmud Koshgʻariy yigirma ikki urugʻi orasida toʻqqizinchisi baĵat deb tilga 

olar ekan, bu soʻz argʻu tilida “xudo, tangri” degan maʼnoni anglatishini ham qayd 

qiladi24.  

A.N.Samoylovich mazkur nomni totemik maʼnodagi bu soʻz qabila nomi 

boʻlib xizmat qilgan boʻlsa kerak deb hisoblaydi25. Uning fikricha, bu soʻz bayan 

«boy» soʻzining koʻplik formasi boʻlib, -t affiksi orqali hosil qilingandir.  

Rashididdinning qayd etishicha, Bayat antroponimik nom boʻlib, Kunxanning 

ikkinchi oʻgʻlining ismidir. Bu soʻz “baxtli va rahmdil” degan maʼnoni bildiradi26.  

 
18 Кармышева Б.Х. Очерки этнической истории южных районов Таджикистана и Узбекистана. – М., 1976. – 

С. 176-177.  
19 Нафасов Т. Қашқадарё қишлоқномаси. – Т.: Муҳаррир, 2009. – Б.46.  
20 Ўзбек тилининг изоҳли луғати. 2 жилдли, 2-жилд. – М.: Рус тили, 1981. – Б.331. 
21 Материалы по районированию Средней Азии. Кн 1. Территория и население Бухары и Хорезма. – Т., 1926. 

– С.24. 
22 Древнетюркский словарь. – Л.: Наука,  1969. – С. 118. 
23 Қораев С. Географик номлар маъноси. – Т.: Ўзбекистон, 1978. – Б.31. 
24 Маҳмуд Кошғарий. Девони луғотит-турк. Биринчи том. – Т.: Фан, 1960. – Б. 186. 
25 Самойлович А.Н. Богатый и бедный в тюркских языках // Известия АН СССР отд. Общ. наук. 1936. – №4. 
– С. 31-32. 
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Bu nom bilan ataluvchi hududlar Ozarbayjonning bir qancha joylarida, 

Turkmaniston, Eron, Ozarbayjon va Iroq respublikasi, shuningdek, Turkiyada ham 

mavjud27.  

Ushbu etnonimga asos boʻlgan qadimgi turkiy bay soʻzining etimologiyasi, 

turkiy xalqlar tarixining turli davrlarida anglatgan maʼnolari, shuningdek, mazkur 

soʻz asosida hosil boʻlgan yangi apellyativlar, qoʻshni xalqlar tiliga oʻzlashish 

sabab va omillari xususida V.V.Radlov, N.A.Baskakov, S.Y.Malov, E.V.Sevortyan 

kabi olimlar tomonidan eʼtiborli fikrlar bayon qilingan.  

Qayd etilgan ishlarni umumlashtirib tahlil qilgan N.Kudachina ham oʻzining 

mavzuga doir yangi mulohazalari bilan boyitgan28.  

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Tоpоnimlаrning tuzilishigа kо‘rа tаvsifi”  

deb nomlangan. Bobning “Sodda toponimlar” deb nom olgan 1-boʻlimi avvalida 

BJTT tarkidagi sоddа tub tоpоnimlаr tahlil qilinib, ulаr bir аsоsdаn vа аsоsgа 

fоrmаnt qо‘shilishidаn shаkllаngаn yаsаmа nоmlаr kabi guruhlarga ajratilgan. Tub 

tоpоnimlаr fаqаt tоpоnimik аsоsdаn, yа’ni оnоmаstik leksikаdаgi sо‘zlаrning аsоs 

qismidаn ibоrаt bо‘lаdi. Tub tоpоnimlаr yаsаmа, qо‘shmа vа birikmаli 

tоpоnimlаrgа nisbаtаn hоsil bо‘lishi jihаtidаn birlаmchidir. Tub tоpоnimlаr 

yаsаmа, qо‘shmа vа birikmаli tоpоnimlаrning yаsаlish, pаydо bо‘lishi uchun аsоs 

sаnаlаdi. Buxоrо viloyati janubiy hududi boʻlgan Qorakoʻl tоpоnimiyаsi tizimida 

Arna, Do‘rman, Uyg‘ur, Vaхim, Org‘un, Osiyo, Qiyos, Qozon, Sayot, Ziyorat kаbi 

tub tоpоnimlаr kо‘pchilikni tаshkil qilаdi. Shu bilan birga, Olot tumanida ham 

bunday sodda tub tipidagi toponimlar miqdori anchani tashkil etadi. Chinor, 

G‘uncha, Kamolot,  Qalqon, Saodat, Sokin, Denov, Qo‘ng‘irot, Zilol, Balxi, 

Chandir, Bayot, Olot, Obod  kabilarni shular jumlasiga kiritish mumkin. 

BJTT tarkibida sоddа tоpоnimlаrni quyidаgi guruhlаrgа аjrаtish mumkin: 

аntrоpоnim аsоsli: Аdhаm, Chig‘atoy, Bo'ribek, Davlatboy, Muxtor, Qahramon. 

(bunday tipdagi tоpоnimlаr tizimi tаrixiy shаxslаrning nоmlаrini аbаdiylаshtirish, 

ulаr nоmini xоtirlаsh mаqsаdidа nomlanadi. Shunindek, nоm berilgаn hudud tаrixi, 

uning shаkllаnishidа birоr kishining xizmаti inоbаtgа оlinib, uning nоmi berilаdi); 

tоpоnim аsоsli: Osiyo, Qandim, Sayot, Solur, Chovli, Jig‘achi, Og‘ar, Burjoq, 

Denov, Olot (tоpоnim аsоsli jоy nоmlаri shаhаr, tumаn, mаhаllа, kо‘chа, guzаr 

kаbilаrni аtаsh uchun qо‘llаngаn); gidrоnim аsоsli: Arna, Shimoliy kabi. 

BJTT yuzasidan olib borilgan kuzatishlarimiz toponimlar asosan: 1) 

affiksastiya usulida; 2) sintaktik usulida; 3) onomastik konversiya usulida 

yasalishini koʻrsatdi. Hududda quyidagi qoʻshimchalar ishtirokida nomlar mavjud: 

-lаr: Olimlar, Pirlar, Shayxlar, Xo‘jalar; -on: Shohimardon, Qumkashon, 

Shoʻrkashon; -аk: Hovuzak, Murgʻak; -аr: Оg‘аr; -gоh: Ziyоrаtgоh; -zоr: 

Bоdоmzоr, Giloszor, Lolazor, Oʻrikzor, Mevаzоr, Оlmаzоr; -li: Dаrg‘аli, Jiydаli, 

Ilоnli, Kesakli, Kundali, Nurli, Ziyoli, Fayzli, Chovli; -lik: Аhillik, Beklik, Bоylik, 

Dо‘stlik, Qаrshilik, Tinchlik, Xо‘jаlik, Yаkdillik, Shоdlik; -chi: Jigʻachi, 

 
26 Рашид-аддин. Сборник летописей. Том I. Кн.1. Перевод с персидского Л. А.Хещгурова. – М., 1952. – С. 

88. 
27 Гусаинзаде А. Параллели огузских этнонимов в современной топонимии Азербайжанской ССР//СТ. – 

Баку, 1977. – №4.  – С. 47-51.  
28 Йўлдошев Д. Жанубий Қорақалпоғистон топонимларининг тарихий-этимологик тадқиқи. – Т., 2012. 
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Moʻynachi, Pichoqchi, Qaymoqchi, Qoraqulonchi, Qulonchi, Qoʻrchi, Toʻqimachi, 

Surmachi, Chekirchi, Chovurchi; -istоn: Bаhоristоn, Gulistоn, Oʻzbekiston kаbi.  

Bobning “Qoʻshma va birikmali toponimlar” nomli 2-boʻlimida BJTT 

qoʻshma va birikmali kabi guruhlarga ajratilgan holda tadqiq etilgan.  

Qо‘shmа tоpоnimlаr. BJTT sirаsidа ikki yоki undаn оrtiq аsоsning 

birikuvidаn tuzilgаn nоmlаr kо‘plаb uchrаydi. Ushbu nоmlаr kelib chiqishi, mа’nо 

xususiyаtlаrigа kо‘rа xilmа-xildir. Qо‘shmа tоpоnimlаr, аsоsаn, ikki аsоsning 

birikuvi nаtijаsidа yuzаgа kelаdi hаmdа bir tushunchа ifоdаlаgаni sаbаbli bir bоsh 

urg‘ugа egа bо‘lаdi.  

[Sifаt+оt] qolipidagi qо‘shmа tоpоnimlаr ikki vа undаn оrtiq tоpоnimik 

аsоslаrning birikuvidаn hоsil bо‘lib, u bir butun sо‘z hоligа kelаdi. Bundаy 

tоpоnimlаr sirаsigа [rаng-tus bildiruvchi sifаt+оt], [hаjm-о‘lchоv bildiruvchi 

sifаt+оt] qоlipi vоsitаsidа shаkllаngаn nоmlаrni kiritish mumkin.  

Оq. Ushbu rаng bildiruvchi sо‘z izоhli lug‘аtdа о‘n bir mа’nоdа qо‘llаnishi 

kо‘rsаtilgаn29. Ushbu sо‘z tаbiаtdаgi rаng, shаxs, predmet vа hоdisа bilаn bоg‘liq 

mа’nоlаrdа qо‘llаnаdi. Shuningdek, оq sо‘zi tоpоnimlаr tаrkibidа hаm tez-tez 

kо‘zgа tаshlаnаdi. Buxоrо vilоyаti tоpоnimiyаsidа оq sо‘zi ishtirоkidа bir qаnchа 

qо‘shmа tоpоnimlаr yаsаlgаn: Oqoltin, Oqibobo, Оqpаrtоv, Оqpо‘lаt, Oqrabot, 

Oqqum.  

Оqpoʻlot. Olot tumanidagi aholi yashash joyi. Ushbu tоpоnim etnotoponim 

sanalib, bu yerda poʻloti qavmiga mansub aholi vakillari istiqomat qilishadi. 

Tоpоnim qо‘shmа nоm bо‘lib, ikki qismdаn ibоrаt: оq+poʻlot. Yаsаlish qоlipi: 

sifаt+оt. T.Nаfаsоvning qаyd etishichа, binо, imоrаtlаrgа nisbаtаn оq sо‘zi rаng 

mа’nоsini bildirmаydi. Dаvlаt (xоnlik, beklik, tо‘rаlik) tоmоnidаn qurilgаn mаsjid, 

sаrоy, qо‘rg‘оn, rаbоtlаrgа nоmigа оq sо‘zi qо‘shilgаndа dаvlаt, hukumаt, 

hоkimiyаt, kаttа, ulkаn, buyuk; hаshаmаtli, sаlоbаtli mа’nоlаrini аnglаtgаn. 

Bundan anglashiladiki, bu toponim ham rang emas u yerda yashayotgan aholining 

koʻlamini bildirib kelmoqda. 

BJTT [sоn, miqdоr+оt] qolipidagi qо‘shmа tоpоnimlаr uch (Uchqir), besh 

(Qoʻlbeshqoq), yetti (Yettipahlavon), qirq (Qirqqalʼa), ming (Mingchinor) kabi 

soʻzlar ishtirokida paydo boʻlgan. Jumladan, BJTT tizimida yetti sо‘zi ishtirоkidаgi 

bittа tоpоnim mаvjudligi аniqlаndi. Yettipаhlаvоn (Qоrаkо‘l tumаnidаgi kо‘chа 

nоmi) qо‘shmа tоpоnim bо‘lib, tаrkibi: yetti+pаhlаvоn. Аynаn: sоn bildiruvchi 

sо‘z vа belgi bildiruvchi sifаt. Tоpоnim tаrkibidаgi pаhlаvоn sо‘zi sifаtdаn оtgа 

kо‘chgаn. Yetti sо‘zi jоy nоmlаri tаrkibidа kо‘p uchrаshi, uning bir nechа mа’nоsi 

bоrligi, jumlаdаn, Yettiquduq – kо‘p quduqli, yоnmа-yоn jоylаshgаn, yаqin 

mаsоfаdа bir nechа quduqlаr bо‘lgаn jоy ekаnligi qаyd etilgаn30. Yetti 

etnоlingvistik аtаmа bо‘lib, kо‘plik, qudrаtlilik mа’nоsini аnglаtgаn31. Demаk, bu 

о‘rindа yetti miqdоr mа’nоsini ifоdаlаgаn. Qоrаkо‘l tumаnidаgi mаzkur tоpоnim 

pаhlаvоnlаr kо‘p bо‘lgаn jоy mа’nоsigа egа bо‘lishi hаm mumkin.  

 
29 Ўзбек тилининг изоҳли луғати. 5 жилдли. 3-жилд. – Т.: Ўзбекистон миллий энциклопедияси, 2006. – 

Б.175-176. 
30 Нафасов Т. Қашқадарё қишлоқномаси. – Т.: Муҳаррир, 2009. – Б.99. 
31 Дўсимов З., Эгамов Х. Жой номларининг қисқача изоҳли луғати. – Т.: Ўқитувчи, 1977. – Б.57. 
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Ming sо‘zi tоpоnimiyаdа аlоhidа e’tibоrga lоyiq sаnаlаdi. Bu sо‘z ishtirоkidа 

Mingchinоr nomli toponim mavjud. Bu nom Qоrаkо‘l tumаnidаgi kо‘chа  nomidir. 

Tоpоnim ikki qismdаn ibоrаt: ming+chinоr. Аynаn: miqdоr bildiruvchi 

sо‘z+fitоnim. Mingchinоr qо‘shmа tоpоnimidа ishtirоk etgаn ming sо‘zi sоn, 

miqdоr mа’nоsi bilаn bоg‘liq. Mingchinоr – kо‘p chinоr dаrаxti о‘sgаn jоy32. 

Xullаs, qаyd qilingаn qо‘shmа tоpоnimlаrdа sоn shаklidаgi birliklаr 

ishtirоkini kuzаtish mumkin. Ulаrning kо‘pchiligidа sоn shаklidаgi birliklаr 

miqdоr ifоdаlаshgа xizmаt qilsа, аyrimlаridа esа nоаniq miqdоr, kо‘plik mа’nоlаri 

ifоdаlаnаdi. 

Birikmаli оykоnimlаr BJTTdа sаlmоqli miqdоrni tаshkil qilаdi. Ulаr kаttа, 

kichik, kо‘hnа, yuqоri, quyi, eski kаbi sо‘zlаr vоsitаsidа shаkllаngаn.  

Kаttа kоmpоnenti vоsitаsidа shаkllаngаn birikmаli tоpоnimlаr. Kаttа sо‘zi 

lug‘аtdа hаjmi, о‘lchаmi me’yоrdаn nisbаtаn оrtiq; ulkаn, deyа izоhlаngаn33. Kаttа 

sо‘zi Buxоrо vilоyаti tоpоnimiyаsidа kо‘plаb birikmаli tоpоnimlаrni hоsil qilishdа 

ishtirоk etаdi:  Kattabayot, Katta Doʻrman, Katta Tagalak, Kаttа Nаvbаhоr, Kаttа 

Оqrаbоd, Kаttа Yаngiоbоd, Kаttа Yuksаlish kаbi. 

Mаzkur birikmаli tоpоnimlаrning shаkllаnishi ulаrning kо‘lаmi, аhоli 

miqdоrining оshishi bilаn bоg‘liq. Bu tоpоnimlаrning ikkinchi kоmpоnenti Bayot, 

Doʻrman, Tagalak, Navbahor kаbi sоddа tub; Yuksalish kаbi sоddа yаsаmа; 

Oqrabot, Yangiobod vа bоshqа qо‘shmа yаsаmа kоmpоnentlаrdаn tаshkil tоpgаn.   

Kichik kоmpоnenti vоsitаsidа shаkllаngаn birikmаli tоpоnimlаr. Kichik sо‘zi 

lug‘аtdа tuzilishi, hаjmi, о‘lchаmi jihаtidаn nisbаtаn kаttа bо‘lmаgаn, deyа 

izоhlаngаn34. Kichik sо‘zi Buxоrо janubiy tumanlari tоpоnimiyаsidа bir qаtоr 

birikmаli tоpоnimlаrni hоsil qilishdа ishtirоk etаdi: Kichik Sung‘ursho‘r, Kichik 

Tagalak,  Kichik Gulistоn, Kichik Nаvbаhоr, Kichik Оqrаbоt, Kichik 

Qоrоng‘ishо‘r, Kichik Oqrаbоd kаbilаr esа kichik sо‘zning qо‘shmа tоpоnimlаr 

bilаn birlаshishidаn tuzilgаn.  

Yuqоri kоmpоnenti vоsitаsidа shаkllаngаn birikmаli tоpоnimlаr. Yuqоri sо‘zi 

birоr nаrsаning eng ustki qismidа jоylаshgаn, tepаdаgi, bаlаnddаgi, ustki kаbi 

mа’nоgа egа35.  

Xullаs, hududdаgi birikmаli tоpоnimlаr tоpоnimik leksikаning ichki 

imkоniyаtlаri аsоsidа hоsil qilingаn birliklаr bо‘lib, ulаr jоyning geоgrаfik 

xususiyаtlаri, relyefi, tаbiаti, аhоlisining etnik tаrkibi, kаsb-kоri vа bоshqаlаr 

hаqidа mа’lumоt berishgа hаmdа аsоsdаn аnglаshilgаn jоy nоmi bilаn bоg‘liq 

yаngi nоmni hоsil qilishgа xizmаt qilаdi. Hudud tоpоnimiyаsidа bir guruh nоmlаr 

bоrki, lаr tаrkib vа tuzilish jihаtdаn bоshqаlаrdаn аjrаlib turаdi. Bu fe’l аsоsli 

qо‘shmа vа sintаktik qurilmаli murаkkаb tоpоnimlаrdir. Biz tаdqiqоtimizning 

keyingi bаndidа vilоyаtdаgi fe’l tоpоnimlаrning yаsаlishi mаsаlаsigа e’tibоr 

qаrаtаmiz.  

 
32 Киличев Б.Э. Топонимлар таркибидаги сонлар ҳақида // Илм сарчашмалари. – Урганч, 2021. – № 3. – 

Б.148-151. 
33 Ўзбек тилининг изоҳли луғати. 5 жилдли. 2-жилд. – Т.: Ўзбекистон миллий энциклопедияси, 2007. – Б.333. 
34 Ўзбек тилининг изоҳли луғати. 5 жилдли. 2-жилд. – Т.: Ўзбекистон миллий энциклопедияси, 2007. – Б.378. 
35 Ўзбек тилининг изоҳли луғати. 5 жилдли. 5-жилд. – Т.: Ўзбекистон миллий энциклопедияси, 2008. – Б.97. 
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Buxоrо janubiy tumanlari tоpоnimiyаsidа fe’l аsоsli yаsаmа tоpоnimlаr 

о‘zigа xоs о‘ringа egа. Аslidа kоmpоnentlаridаn biri fe’l sо‘z turkumigа оid leksik 

birlik bо‘lgаn jоy nоmlаrini fe’l tоpоnimlаr deb аtаshаdi36. Hudud tоpоnimiyаsidа 

fe’l tоpоnimlаr yаsаlish bilаn bоg‘liq hоlаtlаr bоshqа turkiy tillаr tоpоnimlаri bilаn 

umumiy о‘xshаshliklаrgа egа. Lekin mаzkur tipdаgi tоpоnimlаrdа аyrim о‘zigа 

xоsliklаr hаm kо‘zgа tаshlаnаdiki, bulаr о‘zbekchа fe’l tоpоnimlаr tаrkibidа 

kelishik qо‘shimchаlаrining, sо‘z yаsоvchi аffikslаrning kаm uchrаshi, leksik 

jihаtdаn mаhаlliy nоmlаrdа turkiy bо‘lmаgаn tillаr elementlаrining kо‘pligi vа 

bоshqаlаrdа kо‘zgа tаshlаnаdi.Hudud tоpоnimiyаsidаgi fe’l tоpоnimlаr sо‘zlаrning 

birikish qоnuniyаtigа kо‘rа quyidаgi sintаktik munоsаbаtlаrdа nаmоyоn bо‘lgаn:  

– оbyektli munоsаbаtdаn yuzаgа kelgаn tоpоnimlаr. Bundаy tоpоnimlаrning 

birinchi kоmpоnenti оt sо‘zlаrdаn ibоrаt bо‘lib, hаrаkаt оbyektini, ikkinchi 

kоmpоnenti fe’l shаkllаridаn biri bilаn ifоdаlаnib, hаrаkаtning о‘zini bildirаdi, 

kоmpоnentlаri о‘zаrо bоshqаruv аsоsidа аlоqаgа kirishаdi. Mаsаlаn, 

Hozirberdixo'jam,  G‘оyibbergаnota, Chо‘lquvаr kаbilаr.  

– predikаtiv munоsаbаtdаn yаsаlgаn fe’l tоpоnimlаr. “Egа+kesim” аlоqаsini 

ifоdаlаydigаn bundаy nоmlаrning birinchi kоmpоnenti hаrаkаt subyektini, ikkinchi 

kоmpоnenti hаrаkаtning о‘zini bildirаdi. Mаsаlаn, Hojiqazgan, Tuzоldi  kаbi.  

Predikаtivlikni ifоdаlаydigаn bundаy nоmlаr, аyniqsа bоsh kelishikdаgi 

оtlаrning аniq о‘tgаn zаmоn kо‘rsаtkichli -di qо‘shimchаsini оlgаn fe’l shаkllаri 

bilаn birikkаn turi nisbiy fikr tugаlligini bildirish bilаn sоddа yigʻiq gаplаrgа 

о‘xshаydi. Ulаrni shаrtli rаvishdа “sоddа gаp-tоpоnimlаr” deyish mumkin. Аmmо, 

mа’lumki, hаr bir birikmа tоpоnimgа – birоr оbyektning аtоqli оtigа аylаnаr ekаn, 

uning kоmpоnentlаri оrаsidаgi sintаktik аlоqа yо‘q dаrаjаgа kelib qоlаdi, sоddа 

sо‘zgа xоs xususiyаtgа egа bо‘lib, yаgоnа vаzifаni – bittа geоgrаfik оbyektni 

bоshqаsidаn fаrqlаydigаn belgi, manzil vаzifаsini о‘tаydi. Shuning uchun hаm 

tоpоnimiyаdа uning gаp yоki birikmа sifаtidа bildirgаn mа’nоsi emаs, tоpоnimik 

mа’nоsi yаshаshdа dаvоm etаdi. Tоpоnim esа dаstlаb bittа geоgrаfik оbyektning 

аtаmаsi sifаtidа yuzаgа kelib, keyinchаlik о‘shа оbyekt yаqinidаgi bоshqа 

jоylаrning (qishlоq, sоy, dаryо, shаhаr kаbi) nоmlаri sifаtidа hаm qо‘llаnishi 

mumkin. Lekin fe’l tоpоnimlаrning аtоqli оt sifаtidа shаkllаnishi turlichа rо‘y 

berаdi. Mаsаlаn, Bekо‘ldi, Аmirqо‘ndi tipidаgi nоmlаr tоpоnimiyаsidа 

nоmenklаturа terminlаrisiz qо‘llаnishi bilаn xаrаkterlаnаdi. Lekin shungа о‘xshаsh 

«egа+kesim» аlоqаsidаn yаsаlgаn sifаtdоshli nоmlаr esа, nоmenklаturа 

terminlаrini оlgаn hоldа hаm аtоqli оt sifаtidа shаkllаnishi mumkin. Mаsаlаn, 

Qо‘yqirilgаnqаl’а. Hоlbuki, qо‘yqirilgаn yоki qо‘y qirilgаn kо‘rinishidаgi 

tоpоnimlаr (umumаn hаr qаndаy tоpоnim) grаmmаtik jihаtdаn nоmlаnаyоtgаn 

оbyektning turdоsh оtigа nisbаtаn bir xil vаzifаni — аniqlоvchilik vаzifаsini 

о‘tаydi vа shu tufаyli geоgrаfik (nоmenklаturа) termin bilаn birgа tаlаffuz etilishi 

mumkin (Аmirqо‘ndi tepаsi, Xоnkeldi qishlоgʻi vа bоshqаlаr)37.  

 
36 Раҳматов Т. Феъл топонимларнинг ясалиши // Ўзбек тили ва адабиёти. – Т.: Фан, 1973. – № 5. – Б.52.  
37 Рахматов Т. Феъл топонимларнинг ясалиши // Ўзбек тили ва адабиёти. – Т.: Фан, 1973. – №5. – Б.53.  



21 

 

-di zаmоn qо‘shimchаsini оlgаn fel shаklining (fаqаt ikkinchi kоmpоnenti 

sifаtidа) оt sо‘zlаr bilаn birikib, аtоqli оtgа аylаnishi оnоmаstikаdа keng tаrqаlgаn. 

Mаsаlаn, Tuzoldi kаbi.  

Buxоrо vilоyаt tоpоnimiyаsidа [аniqlоvchi+аniqlаnmish] hаmdа relyаtiv 

(hоlli) munоsаbаtdаn yаsаlgаn fe’l tоpоnimlаr kuzаtilmаdi.  

XULOSA 

1. Oʻzbek onomastikasi fanining tarkibiy qismi boʻlgan toponimika hozirgi 

davrda yangi taraqqiyot bosqichiga koʻtarildi. Oʻz shakllanish va rivojlanish 

tarixiga, aniq tadqiq obyekti, predmeti, maqsadi va asosiy vazifalariga, tayanch 

manbalari hamda tadqiqotchilariga ega toponimika sohasi lugʻaviy birliklar, atoqli 

otlar, apellyativ leksika bilan ish koʻrganligi sababli tilshunoslikning alohida bir 

yoʻnalishi sifatida kundan kunga katta natijalarga erishib, rivoj topib bormoqda. Bu 

natijalar, orttirilgan ilmiy tajriba, toʻplangan nazariy qarashlar, tadqiqot metodlari 

va tasniflash usullari Buxoro janubiy tumanlari toponimlarini oʻrganishda ham 

muhim asos boʻlib xizmat qiladi.  

2. Joy nomlarini ifodalovchi makro va mikrotoponimlar til va nutqdagi 

onomastik birliklar tizimida alohida oʻringa ega boʻlib, ularni muayyan hudud 

doirasida maxsus toʻplab oʻrganish, leksik-semantik xususiyatlari, nominativ, 

kommunikativ, uslubiy vazifalarini aniqlash dunyo xalqlari oʻrtasidagi ijtimoiy-

siyosiy, iqtisodiy, ma’naviy-ma’rifiy, madaniy aloqalar, turistik munosabatlarning 

keng rivojlantirilishi uchun ham ahamiyatliligi tufayli muhim hisoblanadi. 

3. Muayyan mahalliy hudud joy nomlarining genezisi, leksik-semantik 

xususiyatlari, lingvogeografik, etnolingvistik, lingvokulturologik, konsteptual, 

paradigmatik, onomastik-grammatik belgilari oʻsha yerda istiqomat qiluvchi 

aholining yashash oʻrni, tabiiy sharoiti, turmush tarzi, kasb-kori, milliy an’ana va 

qadriyatlari, e’tiqodiy dunyoqarashi, tarixiy-madaniy boyliklari toʻgʻrisidagi 

ma’lumotlar orqali aniqlanadi. 

4. Buxoro janubiy tumanlari toponimlar tizimi oʻzbek toponimshunosligida 

oʻz oʻrniga ega. Ular oʻzida shu hududda yashovchi xalqlar tarixi, qadriyati, an’ana 

va urf-odatlarini ifoda etuvchi, qadimdan shakllangan va hozirda ijtimoiy-

iqtisodiy, madaniy rivojlanish yoʻlini bosib oʻtayotgan, muayyan leksik-semantik 

va onomastik-grammatik xususiyatlarga ega lisoniy birliklar boʻlib, hududdagi  

toponimlarining oʻzbek tilidagi boshqa toponimlar bilan tipologik va differensial 

belgilari yuzasidan yaxlit tasavvur uygʻotishi bilan ahamiyatlidir. 

5. Buxoro janubiy tumanlari toponimlari boʻyicha yigʻilgan boy faktik 

materiallarni ifodalovchi onomastik birliklarga xos grammatik, leksik-semantik, 

etimologik, lingvotoponimik belgilar asosida hududdagi hamda mamlakatdagi 

toponimlarning umumiy va xususiy jihatlari shu joy aholisining til xususiyatlari, 

dunyoqarashi, milliy an’ana va urf-odatlariga bogʻliq holda aniqlanishi mumkin. 

6. Buxoro janubiy tumanlari hududida joy nomlarining etnotoponim, 

antropotoponim, gidrotoponim, fitotoponim, kasb-kor atamalari asosida 

shakllangan semantik tiplari uchraydi. Undagi oykonimlar, komonimlar onomastik 

leksika sathi me’yorlari asosida shakllangani kuzatiladi. Hududdagi qishloq 
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tipidagi joylarning atoqli oti sifatida shakllangan komonimlar tarkibida koʻpincha 

antroponim, etnonim, hajm-oʻlchov bildiruvchi, joylashish oʻrniga ishora qiluvchi 

birliklar ishtirok etgan. 

7. Buxoro janubiy tumanlari toponimlarining yasalishida koʻpincha rabot, 

obod komponentlari, onomastik konversiya hamda negizlarning sintaktik aloqasi 

muhim ahamiyat kasb etgani namoyon boʻladi. Tuman mikrotoponimlarini tadqiq 

etish hududga mansub joy nomlari fonetik qurilishida ayrim oʻziga xosliklar 

mavjudligini koʻrsatadi. Xususan, tuman toponimiyasida qarluq lahjasining o-

lovchi hamda, a-lovchi shevalar ta’siri borligi, ularda fors tili ta’siri yuqori ekanligi 

anglashiladi. 

8. Hudud toponimiyasini statistik asosda tadqiq etish shuni koʻrsatdiki, 

tumandagi geografik obyektlarning asosiy qismini aholi punktlari nomlari, 

nekronimlar, gidronimlar hamda oronimlar tashkil etadi. Tuman toponimiyasida 

asosiy oʻrinni oykonimlar egallaydi. Ular vositasida atoqli otlarning boshqa 

koʻrinishlari ham hosil qilingan.  

9. Geografik nomlar tarkibida ishtirok etgan son, sifat turkumlariga mansub 

birliklar ba’zan miqdor va sifat ma’nosida, ba’zan boshqa ma’nolarda qoʻllangan. 

Joy nomlarining paydo boʻlishida oq, qora, katta, kichik, koʻhna, yuqori, quyi, 

oʻrta kabi aniqlovchi elementlar faol ishtirok etgan. Tumanlar hududida tarixan 

turli xalq va elatlarga mansub aholi istiqomat qilganligi sababli etnonimlar asosida 

shakllangan toponimlar salmogʻi miqdoran katta. Tumanlar geografik jihatdan 

Zarafshon daryosi oqimida joylashganligi sababli gidronimlar asosida shakllangan 

toponimlar joy nomlarining asosini tashkil etadi.  

10. Buxoro janubiy tumanlari hududida hunarmandchilik keng rivojlangan 

boʻlib, ular yashaydigan joylar bevosita kasb-kor nomi bilan bogʻliqlikda atalgan. 

Shuningdek, aholining etnik qatlami, relyefi bilan bog‘liq holda yuzaga kelgan 

toponimlar leksik-semantik jihatdan tahlil qilingan. 
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ВВЕДЕНИЕ (аннотация диссертации доктора философии (PhD) 

Актуальность и необходимость темы диссертации. В мировой 
лингвистике макро- и микротопонимы, выражающие названия 
географических объектов, занимают особое место в системе ономастических 
единиц языка и речи, что привлекает к ним внимание. Сбор малоизученных и 
специально не систематизированных топонимических единиц конкретного 
туристического региона, определение их лексико-семантических 
особенностей, номинативных, коммуникативных и стилистических функций 
имеют практическое значение в условиях современного процесса 
глобализации. Это способствует укреплению социально-политических, 
экономических, духовно-просветительских, культурных связей и развитию 
туристических отношений между народами мира. 

Топонимика в мировой лингвистике становится важным направлением в 
области ономастики. Исследование топонимов местного региона, таких как 
урбанонимы, гидронимы, оронимы, ойконимы, хоронимы и некронимы, 
позволяет раскрыть их генезис и этимологию на основе информации о 
национальных традициях и ценностях, образе жизни, мировоззрении, 
историко-культурном наследии местного населения. Выявление их лексико-
семантических характеристик, а также отражение лингвогеографических, 
этнолингвистических, лингвокультурологических, концептуальных, 
парадигматических, ономастико-грамматических признаков топонимов, 
воплощающих в себе языковые, исторические, географические, 
этнографические и религиозно-мифологические представления народа, 
является одной из актуальных задач. 

В условиях, когда в нашей стране разработанная топонимическая 
политика требует серьёзного научно-теоретического и практического 
развития топонимики, особенно важно подчеркнуть, что «в эпоху 
глобализации каждая независимая страна естественным образом уделяет 
первостепенное внимание обеспечению своих национальных интересов, 
сохранению и развитию своей культуры, вечных ценностей и родного 
языка»38. Для реализации этих задач необходимо активное развитие 
топонимических комиссий и централизованных топонимических служб, 
которые будут заниматься изучением, сохранением и изменением названий 
географических объектов на научной основе. Такие исследования могут 
оказать большую практическую помощь. 

Именно по этой причине в узбекской лингвистике актуальными 
задачами становятся изучение лингвистических единиц – топонимов, 
которые полностью отражают историю, ценности, традиции и обычаи 
народа, на примере определённого региона. С этой точки зрения изучение 
лексико-семантических, ономастико-грамматических особенностей и 
происхождения топонимов южных районов Бухары, которые 
сформировались исторически и продолжают развиваться в социально-
экономическом и культурном аспектах, приобретает особую актуальность. 

38 Указ Президента Республики Узбекистан № ПФ-5850 от 21 октября 2019 года «О мерах по коренному 
повышению престижа и роли узбекского языка как государственного» // www.lex.uz. 

http://www.lex.uz/
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Эти исследования важны для анализа топонимов с точки зрения 
лингвогеографического, этнолингвистического и лингвокультурологического 
аспектов, что также требует их дальнейшего углубления. 

Научные результаты данной диссертации в определённой мере 
способствуют реализации задач, обозначенных в следующих нормативно-
правовых актах Республики Узбекистан: Указ Президента Республики 
Узбекистан № ПФ-4947 от 7 февраля 2017 года «О Стратегии действий по 
дальнейшему развитию Республики Узбекистан», Указ Президента № ПФ-
5850 от 21 октября 2019 года «О мерах по коренному повышению престижа и 
роли узбекского языка как государственного», Указ Президента № ПФ-6084 
от 20 октября 2020 года «О мерах по дальнейшему развитию узбекского 
языка и совершенствованию языковой политики в стране», Постановление № 
ПҚ-4479 от 4 октября 2019 года «О широком праздновании 
30-летия принятия Закона Республики Узбекистан «О государственном
языке», Постановление Кабинета Министров № 989 от 12 декабря 2019 года
«Об утверждении Положения о Департаменте по развитию государственного
языка», Постановление Кабинета Министров № 40 от 29 января 2020 года «О
мерах по организации деятельности Комиссии по терминологии при
Кабинете Министров Республики Узбекистан».

Указанные документы подтверждают актуальность исследования, и 
результаты данной диссертации в определённой мере направлены на 
выполнение обозначенных в них задач. 

Соответствие исследования приоритетным направлениям развития 

науки и технологий Республики. Настоящее исследование выполнено в 
соответствии с приоритетным направлением развития науки и технологий 
Республики Узбекистан: I. «Духовно-нравственное и культурное развитие 
демократического и правового общества, формирование инновационной 
экономики». 

Степень изученности проблемы. В мировой лингвистике научные 
исследования Х.А.Смита, А.Л.Даузата, Г.Дж.Коплея, Г.В.Лемона 
заслуживают особого признания в становлении топонимики как науки. В 
русском языкознании уместно привести целенаправленные исследования в 
области топонимики таких ученых, как А.В.Суперанская, В.Д.Беленькая, 
А.А.Белесткий, О.Т.Молчанова, Э.М.Мурзаев, Н.Ю.Подольская.39. 

В создании теоретических основ узбекской топонимики важное 
значение имели статьи, монографии и диссертации следующих учёных: 
Т. Нафасова о топонимах Кашкадарьинской области, Ш. Кодировой о 
микротопонимах Ташкента, Т. Рахматова об этимологии топонимов 
Самарканда, Ж. Латыпова о названиях мест города Маргилан, Л. Каримовой 
об изучении топонимов в узбекском языке, С.Н. Найимова о ойконимах 
Бухарской области, З. Дусимова о топонимах Хорезма, Х. Холмуминова о 
топонимах Сурхандарьинской области, Б. Уринбоева о толковании 

39Суперанская А. В. Что такое топонимика? – М.: Наука, 1985. – 176 с.; Беленькая В.Д. Топонимы в составе 

лексической системы языка. – М., 1969. – 166 с.; Белецкий А.А. Лексикология и теория языкознания 

(ономастика). – Киев., 1971. – 156 с.; Молчанова О.Т. Топонимический словарь Горного Алтая. – Горно-

Алтайск, 1979. – 398 с.; Мурзаев Э.М. Очерки топонимики. – М.: Мысль, 1974. – 382 с.; Подольская Н.В. 
Словарь русской ономастической терминологии. – М.: Наука, 1988. – 188 с. 
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топонимов Джизакской и Самаркандской областей, А. Мухаммаджанова об 
исторических аспектах научного описания и этимологического анализа 
топонимов, Е. Бегматова об узбекской антропонимике и топонимике, А. 
Отажоновой о теоретических аспектах этнотопонимов Хорезма, а также Б. 
Киличева, посвятившего свои исследования топонимам Бухарской области40. 

Топонимы Бухары, их наименования и нормы именования находили 
различные комментарии и интерпретации в исторических, экономических и 
социально-политических источниках, включая записи и материалы, 
датируемые до XX века41. 

При написании диссертации были учтены научные исследования как 
упомянутых, так и ряда других узбекских и мировых лингвистов. В отличие 
от ранее выполненных работ в данном направлении, в нашем исследовании 
вопросы лексико-семантического анализа топонимов южных районов Бухары 
изучены и проверены в монографическом формате. 

Связь исследования с планами научно-исследовательских работ 
высшего учебного заведения или научно-исследовательского 

учреждения, в котором выполнена диссертация. Диссертация выполнена в 
рамках темы «Проблемы исследования взаимоотношений языка, личности и 
общества в узбекской языкознании», предусмотренной планом научно-
исследовательских работ Навоийского государственного педагогического 
института на 2021–2025 годы. 

Цель исследования: Цель исследования заключается в определении 
факторов происхождения, причин наименования, лексико-семантических и 
ономастика-грамматических особенностей топонимов южных районов 
Бухары (ТЮРБ) на основе топонимического анализа, лингвокультурных и 
этнолингвистических принципов. 

Задачи исследования: 
Сбор фактического материала по топонимам южных районов Бухары, 

выявление общих и специфических признаков ономастических единиц 
(грамматических, лексико-семантических, этимологических, лингво-

40Нафасов Т. Қашқадарё область топонимлари: Филол. фанл. номз. ... дисс. – Т., 1968. – 301 б.; Кадырова Ш. 

М. Микротопонимы Ташкента: Автореф. дисс. … канд. филол. наук. – Т., 1970. 28 – с.; Рахматов Т. 

Этимология топонима Самарканд // СТ. – Баку, 1973. – № 4. – С. 43-50; Латипов Ж. Марғилон шаҳри ва 

унинг атрофи топонимияси: Филол. фанл. номз. ... дисс. – Т., 1975. – 219 б.; Каримова Л. Ўзбек тилида 

топонимларнинг ўрганилиши. – Т.: Фан, 1982. – 96 б.; Найимов С.Н. Ойконимы Бухарской области: 

Автореф. дисс. … канд. филол. наук. – Т., 1984. – 20 б.; Дўсимов З. Хоразм топонимлари. – Т.: Фан, 1985. – 
104 б.; Холмўминов Х. Бойсун район микротопонимларининг лексик-семантик хусусиятлари // Ўзбек 

тилининг лексик-грамматик хусусиятлари. Илмий мақолалар тўплами. – Т., 1988. – Б. 73-75; Ўринбоев Б. 

Жиззах вилояти топонимлари. – Жиззах, 1992. – 53 б.; Ўринбоев Б. Самарқанд вилояти топонимларининг 

изоҳи. – Самарқанд, 1997. – 202 б.; Муҳаммаджонов А. Жой номлари – тарихий манбадир // Илмий-амалий 

конференция докладлари тезислари. – Т., 1994. – Б. 15-17; Бегматов Э. Истиқлол ўлкасининг топонимик 

сиёсати // Ўзбек тили ва адабиёти. – Т.: Фан,  1997. – № 3. – Б. 3-9; Отажонова А. Хоразм этнотопонимлари. 

– Т.: Фан, 1997.  Б. 94-111; Kilichev B.E. Buxoro viloyati toponimlarining lingvisik tadqiqi: Filol. fanl. dokt. …

diss. – Buxoro, 2024. – 224 b.
41Абу Бакр ибн Жаъфар Наршахий. Бухоро тарихи. – Т.: Фан, 1966. – 119 б.; Ҳофиз Таниш Бухорий.

Абдулланома. 1-жилд. – Т., 1966. – 273 б.; Заҳириддин  Муҳаммад Бобур. Бобурнома. – Т., 1960. – 512 б.;

Хаников Н.В. Описание Бухаркого ханства. – СПб., 1843; Соболев Л.Н. Географические и статистические

сведения о Зерафшанском округе с приложением списка населенных мест округа. – СПб., 1874;
Ситянковский Н.Ф Заметки о Бухарской части долины Зерафшана. ИТОРГО. Т.1, вып. 2. 1900. – С.121-314.
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топонимических), связанных с языком, мировоззрением, национальными 
традициями и обычаями населения региона. 
 Определение ономастико-морфологического состава топонимов 
южных районов Бухары на основе терминов, концептов, принципов и 
методов топонимики мировой лингвистики. 
 Классификация топонимов южных районов Бухары по ономастико-
морфологическим и деривационным признакам, а также по их структурному 
составу. 
 Раскрытие языковой природы названий мест региона в соответствии с 
нормами ономастической лексики и аргументация их семантических типов. 
 Освещение основ и факторов происхождения, а также особенностей 
наименования топонимов южных районов Бухары в синхронном и частично 
диахронном аспектах. 
 Разработка практических рекомендаций для регулирования процесса 
формализации географических названий в работе топонимических комиссий 
области и республики на основе создания толкового словаря топонимов 
региона. 

Объектом исследования являются топонимы Каракульского и 
Алатского районов Бухарской области. 

Предмет исследования: Этимология, лексико-семантические и 
ономастико-грамматические особенности топонимов южных районов 
Бухары. 

Методы исследования: В диссертации использовались сравнительно-
исторический, лингвогеографический, аналитический и обобщающий, 
номинативно-ономасиологический, метод математической статистики, 
функционально-семантический и другие методы. 

Научная новизна исследования: 
Общие и специфические черты топонимов южных районов Бухары в 

сравнении с топонимами региона и страны в целом обоснованы с 
использованием фактических данных, связывающих их с языковыми 
особенностями, мировоззрением, национальными традициями и обычаями 
местного населения. 
        Этимология, лексическое значение, фонетический, морфемный и 
морфологический состав названий мест региона, их грамматические модели, 
а также их синхронный и диахронный анализ определены в соответствии с 
теорией топонимики современного узбекского языка. 

Топонимы южных районов Бухары классифицированы в соответствии с 
нормами ономастической лексики как этнотопонимы, антропотопонимы, 
гидротопонимы, фитотопонимы и семантические типы, сформированные на 
основе терминов, связанных с профессиями и ремёслами. При этом раскрыты 
их лингвистические характеристики, включая языковые, ономастико-
грамматические, ономастико-морфологические и ономастико-
синтаксические особенности. 

Доказано, что компоненты «работ», «метан/митан», «тепа», «обод» 
часто и активно использовались при образовании топонимов в южных 
районах Бухары, что их исторические корни уходят в далекое прошлое, что 
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ономастическая конверсия играла важную роль в образовании топонимов, и 
что синтаксическая связь топонимов имела особое значение. 

Практические результаты исследования состоят в следующем:  
На основе собранного фактического материала по топонимам южных 

районов Бухары доказано, что грамматические, лексико-семантические, 
этимологические и лингвотопонимические признаки ономастических единиц 
связаны с языком, мировоззрением, национальными традициями и обычаями 
населения региона. 

Научные выводы, сделанные на основе анализа материалов о топонимах 
региона, обоснованно расширяют теоретические и практические основы 
узбекской топонимики, а также её методы анализа. 

Результаты научного исследования топонимов южных районов Бухары 
могут быть использованы в качестве источника для создания толковых и 
орфографических словарей по топонимике, а также для разработки 
практических рекомендаций по упорядочению формализации 
географических названий в работе топонимических комиссий в области и 
республики. 

Достоверность результатов исследования объясняется 
использованием проверенных подходов, методов и теоретической 
информации из надёжных научных источников. Приведённые анализы 
основаны на сравнительно-историческом, лингвогеографическом, 
аналитическом и обобщающем, номинативно-ономасиологическом, 
математико-статистическом и функционально-семантическом методах. 
Теоретические выводы и результаты подтверждены публикацией 
монографии и статей в научных изданиях республиканского и 
международного уровня, а также внедрены на практике и утверждены 
компетентными структурами. 

Научное и практическое значение результатов исследования.  
Научное значение результатов исследования заключается в том, что они 

дают возможность проводить лингвистические исследования топонимов 
каждого района Бухарской области и страны в целом, выявлять их 
грамматические, лексико-семантические, этимологические общие и частные 
признаки, а также создавать толковые и орфографические словари. 

Практическое значение исследования состоит в использовании 
полученных выводов для расширения и дополнения научно-теоретических 
взглядов, связанных с решением проблем дисциплин «Узбекская 
ономастика», «Узбекская диалектология», «Современный узбекский язык», а 
также для создания «Толкового словаря топонимов южных районов Бухары» 
и воспитания молодого поколения в духе любви и преданности Родине. 

Внедрение результатов исследования. На основе научных результатов, 
полученных в процессе лингвистического исследования топонимов южных 
районов Бухары: 
 Использовались научные теории и выводы при изучении топонимии 
южных районов Бухары, что способствовало дополнению существующих 
научных представлений в узбекской ономастике, раскрытию вопросов 
узбекской диалектологии и исторической лексикологии узбекского языка. 
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Эти результаты нашли применение в рамках практического проекта 
«Проектирование и разработка программного комплекса Национального 
корпуса узбекского языка» (2021–2023 годы) (справка Самаркандского 
филиала Ташкентского университета информационных технологий имени 
Мухаммада ал-Хоразмий от 30 июля 2024 года № 502/01-01). В результате 
был уточнён контекст упоминания топонимов в материалах Национального 
корпуса узбекского языка, а также их связь с национальными традициями и 
обычаями. 
 Результаты исследования по теме «Лингвистическое исследование 
топонимов южных районов Бухары» были использованы в передачах 
Бухарской областной телерадиокомпании, таких как «Ассалом, Бухоро», 
«Саккизинчи мўъжиза» и «Диёр» (справка телеканала «Бухара» от 28 августа 
2024 года № 01-09-123). В результате зрителям были предоставлены данные 
о значении исторических топонимов, причинах их появления, а также о 
важности компонентов рабат и метан/митан в формировании некоторых 
ойконимов. 
 Материалы из монографии «Топонимы южных районов Бухары» 
использовались в работе областной комиссии по координации вопросов 
присвоения названий географическим объектам (справка комиссии от 7 
сентября 2024 года № 19/4829). В результате информация из монографии 
послужила основой для разъяснения ойконимов, гидронимов, некронимов, 
фитонимов и других географических объектов Каракульского и Алатского 
районов, а также для анализа их происхождения и этимологии. 

Апробация результатов исследования. Результаты исследования были 
обсуждены на 12 научно-практических конференциях, из них 3 
международных и 9 республиканских, где доклады по теме исследования 
прошли общественное обсуждение. 

Публикация результатов исследования. По теме диссертации 
опубликовано 18 научные работы, Из них 3 статей опубликованы в научных 
изданиях, рекомендованных Высшей аттестационной комиссией Республики 
Узбекистан для публикации основных научных результатов докторских 
диссертаций, включая 10 статей в республиканских и 5 в зарубежных 
журналах. 

Структура и объём диссертации. Диссертация состоит из введения, 
трех глав, заключения и списка использованной литературы, общий объем 
составляет 131 страницу. 

ОСНОВНОЙ  СОДЕРЖАНИИ ДИССЕРТАЦИИ 

Во введении обоснована актуальность и необходимость темы, описаны 
цели и задачи исследования, его объект и предмет. Указано соответствие 
приоритетным направлениям развития науки и технологий республики, 
раскрыта научная новизна и практические результаты исследования, а также 
их научное и практическое значение. Приведены данные о внедрении 
результатов в практику, опубликованных работах и структуре диссертации. 

Первая глава диссертации носит название «Формирование 

направления изучения географических названий в узбекской 
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лингвистике». В первом разделе главы, под названием «Изучение 
географических названий и связанных с ними понятий», проводится анализ 
исследований, посвящённых топонимам, их видам, формам и 
разновидностям42. 

Топонимика — это отдельная область науки, занимающаяся изучением 
географических названий. Она пересекается с такими направлениями 
лингвистики, как история языка, диалектология, этимология и лексикология, 
и имеет тесную связь с историей, географией и этнографией. Кроме того, 
топонимика может быть определена как раздел лексикологии, изучающий 
географические названия, или совокупность географических названий 
определённого региона. 

Термином «топоним» обозначается обобщённое название 
географического объекта, которое отражает прошлое, историческое развитие 
и этнические особенности народов, проживающих на данной территории. В 
ономастике понятия «топоним», «топонимия» и «топонимика» тесно 
связаны между собой. Топоним — это название любого географического 
объекта; топонимия — совокупность географических названий, 
встречающихся в каком-либо языке или регионе; топонимика (также 
называемая топонимистика или топонамастика) — это раздел ономастики, 
изучающий происхождение, развитие и функциональные особенности 
географических названий. 

В данном разделе работы проведён критический анализ исследований в 
области топонимии с древности до наших дней. Исследования по узбекской 
топонимии сгруппированы и охарактеризованы в пяти направлениях. 

Во втором разделе главы, названном «Место топонимики в ономастике, 
её связь с другими науками и особенности наименований топонимов», на 
основе ряда источников обосновано, что топонимика является разделом 
ономастики, который изучает географические названия (топонимы), их 
употребление, значение, происхождение, состав, ареал распространения, а 
также развитие и изменения во времени. 

Названия мест, возведённые в статус собственных имён, являются 
объектом исследования ономастики. В ономастике исследуются как 
собственные имена, так и связанные с ними родственные названия. 
Топонимы предоставляют множество сведений об объектах, которые они 
обозначают, что недоступно другим явлениям языка. Топонимика выделяется 
среди направлений ономастики своей спецификой. Она изучает 
географические единицы, которые обладают уникальными особенностями 
формирования и обладают собственными законами и методами 
наименования. Топонимы тесно связаны с апеллятивной лексикой, а также 
часто формируются методом конверсии. 

Топонимы возникают как результат общественной потребности и 
повседневной необходимости. В работе подробно изложены семь факторов, 

 
42Подольская Н.В., Суперанская А.В. Терминология ономастики // Вопросы языкознания. – М.: Наука, 1969. 

– №4. – С.141; Никонов В.А. Введение в топонимику. – М.: Наука, 1965. – С. 164; Ҳасанов Ҳ. Ўрта Осиё жой 

номлари тарихидан. – Т.: Фан, 1965. – Б. 3; Қораев С. Географик номлар маъноси. – Т.: Ўзбекистон, 1978. – 

Б. 6; Бегматов Э., Улуқов Н.  Ўзбек ономастикаси терминларининг изоҳли луғати. – Наманган, 2006. – Б. 76-
83. 
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лежащих в основе этой потребности, с использованием примеров. Процесс 
присвоения названия месту включает этапы: потребность, предложение 
названия, его адаптация, закрепление и окончательное наименование. 
Потребность в присвоении названия географическому объекту возникает на 
основе его определённых характеристик (история, этнический состав 
населения, профессиональная деятельность, рельеф местности, близость к 
значимому объекту и т. д.). Предлагаемое название может появиться в 
результате согласованности или случайности и служить обозначением 
объекта в течение короткого или длительного времени. 

В данном разделе также проанализирована взаимосвязь топонимики с 
историей и географией. Указывается, что топонимы являются важным 
источником информации об истории, культуре, образе жизни населения, 
языке и географии соответствующего региона. Поэтому они 
рассматриваются как объект изучения не только лингвистики, но также 
истории и географии. 

Топонимы являются инструментом, отражающим историю региона и 
пути его исторического развития. Практически каждый топоним содержит 
сведения о каком-либо историческом событии или процессе. Поэтому 
топонимы считаются важным источником для изучения истории народа. В 
названиях мест находят отражение важные события различных эпох, 
исторические личности, а также этнические особенности народа, 
проживавшего в данном регионе. 

Названия мест также тесно связаны с наукой географией. Топонимы 
прежде всего указывают точные местоположения географических объектов. 
Именно поэтому топонимика имеет особое значение для географии, и 
некоторые учёные относят её к разряду географических наук. Действительно, 
при определении значения топонимов знания географических 
закономерностей оказываются крайне полезными. Несомненно, невозможно 
изучать топонимы, отделяя их от географии, так как решение 
топонимических вопросов без участия географов может привести к неверным 
и неточным выводам. 

Не зная географических закономерностей, высказывания об этимологии 
топонимов часто приводят к ошибкам. С помощью названий можно 
определить природно-географические особенности региона, характер 
размещения населения, а также процессы формирования населённых 
пунктов. Названия зачастую отражают флору, фауну, полезные ископаемые, 
названия деревень, рек и других географических объектов, предоставляя 
дополнительную информацию о прежних или нынешних природных 
условиях региона. 

В данном разделе обосновано, что топонимика, являясь отдельной 
областью лингвистики, является частью ономастики. Она изучается в рамках 
лингвистики, но тесно связана с историей и географией. 

Третий раздел главы озаглавлен «Проблемы классификации в узбекской 
топонимии». В этом разделе внимание уделено работам по классификации 
топонимов в узбекской лингвистике. 
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Вопрос классификации топонимов узбекского языка всегда находился в 
центре внимания исследователей, и в этой области выполнено несколько 
специальных работ43. В классификации топонимов явно выделяются два 
направления: лексико-семантическая классификация и классификация по 
грамматической структуре. В работе описано, что первая точка зрения 
охватывает четыре группы, а вторая — пять групп. 

Т. Нафасов и Л. Каримова, изучавшие топонимы Кашкадарьинской 
области и северных узбекских диалектов, предложили более совершенный 
вариант лексико-семантической классификации. 

Некоторые исследователи предлагают классифицировать топонимы по 
их применению, размеру относительно региона, составляющим частям 
(компонентам), а также по их лексической, лексико-семантической и 
морфологической структуре44.  

Вторая глава диссертации носит название «Структурный и 
семантический анализ топонимов южных районов Бухары». В разделе 
главы под названием «Фонетическая и структурная организация топонимов 
южных районов Бухары» в первую очередь рассматривается фонетическая 
структура топонимов этого региона, анализируется расположение звуков, 
количество и типы звуков, образующих название. В частности, доказано, что 
топонимы региона формируются по типам сочетания гласных и согласных, 
например: VCVC – Олот; CVCC – Баxt; CVCV – Шади (всего 16 типов). 

Кроме того, топонимы южных районов Бухары классифицированы по 
числу слогов: двусложные: Адхам, Арна, Бойот, Балхи, Човли, Чандир; 
трёхсложные: Давлатбой, Чиғатой, Човурчи, Қумқишлоқ; четырёх-, пяти- и 
более сложные: Дарғабоғи, Қассоббойот. Таким образом, была проведена 
классификация топонимов с описанием их слоговой структуры. 

Топонимы южных районов Бухары (ТЮРБ) обладают характерными 
структурными особенностями. Морфологическая структура названия 
помогает более точно и подробно раскрыть его лексико-семантические 
характеристики. С этой точки зрения можно наблюдать разнообразие в 
построении названий географических объектов региона. Они могут состоять 
из одного корня, корня и аффикса, либо из сочетания двух корней: 1. 
Однокорневые: Арна, Олот, Қиёс; 2. Корень + аффикс: Жийдали, Кесакли и 
другие. 

Следует отметить, что такие названия, как Қумкашон, Турон, 
Шоҳимардон, Шўркашон, хотя и воспринимаются как единые, на самом деле 
состоят из двух частей, которые образовались путём сложения: Қум+каш+он 
(переносчик песка); Тур+он (тюрки); Шоҳ+мард+он (царь храбрецов); 
Шўр+каш+он (переносчики соли). 

Таким образом, структура названий представляет собой результат 
сложения корней и аффиксов, что отражает их этимологическое значение. 

Топонимист С.Кораев высказал следующее мнение по этому поводу: 
"Этот таджикский аффикс в условиях Узбекистана в основном образует 

 
43Дўсимов З. Топонимлар таснифи масаласига доир // Ўзбек тили ва адабиёти. – Т.: Фан, 1978. – №1. – Б.17-

20. 
44Назаров К., Эназаров Т. Жой номларини йиғиш сўроқлиги.  – Т.: Университет, 1995. – Б. 19-24. 
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топонимы и указывает на принадлежность людей к какой-либо социальной 
группе, например: 1) к определенной национальности - Арабон (арабы), 
Киргизон (киргизы), Узбекон (узбеки); 2) к какому-либо роду-племени - 
Мангитон (мангиты), Мингон (люди из рода Минг); 3) к определенному 
сословию - Мирзоён (писари), Тархонон (освобожденные от налогов); 4) к 
ремеслу - Буйрабофон (ткачи циновок), Косагарон (мастера чаш), Сузангарон 
(мастера игл); 5) означает принадлежность к религиозным верованиям: 
Мугон, Мугиён (огнепоклонники), Хиндувон (индусы) и т.д." 3. В форме 
основа+основа: Баланд+мачит, Байрам+ходжи и подобные. 

Существуют также топонимы типа «основа + основа», такие как 
Чандир+обод, Деҳқон+обод, Файз+обод, Гул+обод, Ҳайдар+обод, 
Ҳусни+обод, Жайҳун+обод, Мир+обод, Нур+обод, Пахта+обод, 
Султон+обод, Хўжа+обод, Шер+обод. При этом часть «обод» в их составе 
считается топоформантом. Исследователь О. Раджабов отмечает, что в 
хорезмских диалектах этот элемент встречается в виде «ават»45. Кроме того, 
А.Л. Хромов пишет, что компонент «обод» является одним из самых 
продуктивных топоформантов в Средней Азии, а его ареал распространения 
включает такие страны, как Иран, Афганистан и Пакистан46. 

Лексико-семантическую классификацию топонимов южных районов 
Бухары можно представить следующим образом (см. таблицу 1). 

Таблица №1. 

№ Название географического 

обьекта  

Число %  

Алат Каракуль 

1 Населённый пункт 62 92 14 

2 Канавы  3 7 0,9 

3 Круговая улица  39 - 3,5 

4 Тупик  45 - 4,1 

5 Холм (вершина) 1 7 0,7 

6 Парк отдыха  1 1 0,1 

7 Канал 2 2 0,3 

8 Коллектор 5 4 0,8 

9 Кон 7 12 1,7 

10 Улица 133 248 34,6 

11 Озеро  5 5 0,9 

12 Махалля 38 50 8 

13 Улица Муюлушли 103 - 9,3 

14 Плато 1 - 0.1 

15 Кладбище  54 35 8,1 

16 Пастбище  - 2 0,1 

17 Деревня  10 16 2,6 

18 Песчаный - 3 0,2 

 
45 Ражабов Ў. Хоразм топонимияси индикаторларининг лисоний таҳлили: Филол. фанл. номз. ... дисс. – Т., 

2007. – Б.47. 
46 Хромов А.Л. Таджикская микротопонимия долин Верхнего Зеравшана и Ягноба // Ономастика Средней 
Азии. – М., 1978. – С.60. 
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19 Водохранилище - 8 0,8 

20 Водослив 1 - 0.1 

21 Природная территория 9 18 2,4 

22 Железнодорожная станция 2 1 0,2 

23 Узкая улица  18 - 1,6 

24 Гора  4 - 0,3 

25 Город  1 1 0,2 

26 Городок  8 12 1,8 

27 Шахулица 14 5 1,8 

28 Шурхак 1 1 0,1 

29 Пустыня - 1 0,1 

Всего 1098 
 

В разделе главы под названием «Семантический анализ ойконимов 

южных районов Бухары» обосновано, что возникновение топонимов 

происходит на основе определённых причин и закономерностей. Показано, 

что названия географических объектов региона являются результатом 

определённых факторов или оснований. Многие ойконимы региона 

сформировались на протяжении долгой истории и обладают уникальными 

семантическими и этимологическими характеристиками. Арна — название 

махалли и населённого пункта в Каракульском районе. Слово «Арна» 

означает «овраг», «канал», «долина», «ущелье». Это слово имеет очень 

древнее происхождение и связано с каналом, созданным рекой47. По 

утверждению В.В. Бартольда, слово «Арна» произошло из хорезмийского 

языка: «В X веке в Хорезме проживал народ, говоривший на своём родном 

языке, который был непонятен другим иранцам. Этот язык использовался 

даже в письменных документах. На наш взгляд, этот язык, позднее 

вытесненный персидским, не был тюркским, а, несомненно, представлял 

остатки хорезмийского языка. Некоторые искусственные термины, связанные 

с ирригацией, например, арна — большой канал, йоп — малый канал, 

происходят из этого языка». 

Приводится следующая цитата со слов В.В.Бартольда: «Хорезмийский 

язык оставил свои следы в лексике узбекского языка, особенно в 

хорезмийских диалектах (например, в ирригации сохранились хорезмийские 

термины: арна — “большой канал”, йоп — “малый канал, арык”)48. Этот 

взгляд развивает узбекский учёный, отмечая: «В Хорезме крупные каналы 

называли арна, а малые — йоп49. Что касается ареала термина арна, то, как 

указывает В.В. Бартольд, он был сравнительно широким, при этом 

подтверждается, что слово арна встречается “только в Хиве и у туркмен”50. 

Помимо Хорезма и Туркменистана, термин арна используется и в других 

частях Узбекистана. Например, в Джизакской области (в районах Зомин, 

 
47 Радлов В.В. Опыт словаря тюркских наречий. – СПб, 1893. Том Ι. – С.303. 
48 Народы Средней Азии и Казахстана. – М., 1962. Часть 1. – C.140. 
49 Гулямов Я.Г. История орошения Хорезма. – Т., 1957. – C. 294. 
50 Бартольд В.В. Сочинения. – М.: Восточная литература, Том Ι. 1963. – C.122. 
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Джизак, Галлаарал, Фориш) термин арна считается синонимом сухого русла, 

образовавшегося в результате временного потока воды. Примером может 

служить Арнасайский район в Сырдарьинской области. Таким образом, 

слово арна в Хорезме и Туркменистане представляет собой географический 

термин, обозначающий «магистральный канал или поток». В Самаркандской 

и Сырдарьинской областях этот термин используется для обозначения 

«сухого русла, оврага». В Северном Кыргызстане он означает «река» 

(сравните: Большая Арна и Малая Арна), а в Казахстане — «русло реки». 

Однако значение термина арна шире, чем просто «канал». По мнению С.П. 

Толстова, арна также может означать «источник, ключ»51.  

Значение этого слова было также правильно отмечено Й. Гуломовым: 

«Основные и крупные каналы, а также широкие участки каналов называются 

арна. Этот термин в узком смысле относится к потоку, образующемуся при 

разветвлении реки на русла. Под термином арна можно понимать 

“отделённый от основного русла остров или мелководный участок реки, её 

поток”. Применение этого термина к искусственным каналам объясняется 

тем, что они по своим размерам воспринимаются как часть реки. Например: 

Пахтаарна, Шовотарна, Полвонарна, Оталиқарна. 

Вместе с тем этот термин используется и для обозначения таких потоков 

Амударьи, как Богланарна и Кесикарна»52.  

В диссертации в общей сложности проведён семантико-

этимологический анализ 53 ойконимов. 

В разделе главы под названием «Классификация этнотопонимов района» 

отмечается, что этнотопонимы, входящие в состав топонимов южных 

районов Бухары, представляют собой отдельный лексический слой, из 

которых 29 проанализированы с семантической и этимологической точек 

зрения. В частности: 

Арлот/Орлот/Олот/Олотхона — название племени, которое было 

общим для тюркских и монгольских народов. Это одно из четырёх племён, 

которые Чингисхан передал своему сыну Чагатаю. Это племя осело на севере 

Афганистана. В Мавераннахре арлоты, хотя их было немного, считались 

одним из влиятельных племён53. Племя арлот упоминается в ряде 

исторических источников среди 92 узбекских племён. Название племени 

также произносится как аллат или олот. 

В позднесредневековый период арлоты утратили свою этническую 

принадлежность и целостность, растворившись среди различных племён и 

родов. Этот древний тюркский этноним трансформировался в название 

махалли или гузара54.  

Арлоты являются одним из самых распространённых племён среди 

узбекских народов. Это племя широко расселено в Бухарской, 

 
51 Толстов С.П.. По следам древнехорезмийской цивилизации. – М.-Л., 1948. – C.81. 
52 Гулямов Я.Г. История орошения Хорезма. – Т., 1957. – C.243. 
53 Кармышева Б.Х. Очерки этнической истории южных районов Таджикистана и Узбекистана. – М., 1976. – 

С. 176-177.  
54 Нафасов Т. Қашқадарё қишлоқномаси. – Т.: Муҳаррир, 2009. – Б.46.  
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Самаркандской, Сурхандарьинской, Хорезмской и Кашкадарьинской 

областях, а также на севере Афганистана. 

Топонимы Олот и Олотхона встречаются в Каганском, Бухарском и 

Алатском районах. Олот — это фонетически изменённая форма этнонима 

орлот. Олот — одно из племён, входящих в состав узбекского народа. 

Абулгази Бахадирхан в своей книге «Шаджарайи тюрк» упоминает племя 

орлот в разделе, посвящённом потомкам монголов, и говорит, что слово 

арлот в своём первоначальном значении означает «любимый сын матери». 

Слово хона в составе топонима означает «дом» или «каждая отдельная 

часть здания, ограждённая стенами»55. Первоначально хона является 

персидско-таджикским словом, на основе которого образованы 

многочисленные слова, обозначающие место работы или место для хранения 

чего-либо (например, топхона — арсенал, нонхона — хлебопекарня, отхона 

— конюшня, молхона — сарай для скота). 

Таким образом, Алотхона означает «место проживания 

представителей племени арлот». 

Байот — название села в Каракульском районе. Байот — это название 

туркменского племени, представители которого жили в оазисе Каракуль.56.  

В древнетюркском языке слово «байот» означало: 1) бог, небеса; 2) 

девятое племя среди туркмен-огузов57. Слово байот также передаёт значение 

«богатые»58. В основе топонима лежит этноним. Махмуд Кашгари, упоминая 

девятое из двадцати двух племён как бажат, отмечает, что в языке аргутов 

это слово означает «бог, небеса»59. А.Н. Самойлович предполагает, что это 

слово в своём тотемическом значении могло служить названием племени60. 
По его мнению, слово байат образовано от слова баян (богатый) с 

добавлением аффикса -т, что делает его формой множественного числа. 

Рашид ад-Дин в своих записях указывает, что Байат — это 

антропонимическое имя, принадлежащее второму сыну Кунхана. Это слово 

означает «счастливый и милосердный»61.  
Название Байат встречается в ряде мест в Азербайджане, 

Туркменистане, Иране, Азербайджанской Республике, Ираке, а также в 

Турции62.  
Этимология древнетюркского слова бай, положенного в основу данного 

этнонима, его значения в разные периоды истории тюркских народов, а 

также новые апеллятивы, образованные на его основе, причины и факторы 
 

55 Ўзбек тилининг изоҳли луғати. 2 жилдли, 2-жилд. – М.: Рус тили, 1981. – Б.331. 
56 Материалы по районированию Средней Азии. Кн 1. Территория и население Бухары и Хорезма. – Т., 1926. 

– С.24. 
57 Древнетюркский словарь. – Л.: Наука,  1969. – С 118. 
58 Қораев С. Географик номлар маъноси. – Т.: Ўзбекистон, 1978. – Б.31. 
59 Маҳмуд Кошғарий. Девони луғотит-турк. Биринчи том. – Т.: Фан, 1960. – Б. 186.  
60 Самойлович А.Н. Богатый и бедный в тюркских языках // Известия АН СССР отд. Общ. наук. 1936. – №4. 

– С. 31-32. 
61 Рашид-аддин. Сборник летописей. Том I. Кн.1. Перевод с персидского Л. А.Хещгурова. – М., 1952. – С. 

88. 
62 Гусаинзаде А. Параллели огузских этнонимов в современной топонимии Азербайжанской ССР // СТ. – 
№4,1977. – С. 47-51.  



38 

 

заимствования этого слова в языки соседних народов были предметом 

исследования таких учёных, как В.В. Радлов, Н.А. Баскаков, С.Е. Малов, Е.В. 

Севортян, которые высказали значимые мнения по этому вопросу. 

Н.Кудачина, обобщив и проанализировав вышеуказанные работы, 

обогатила тему своими новыми соображениями63.  

Третья глава диссертации носит название «Описание топонимов по их 

структуре».В первом разделе главы, озаглавленном «Простые топонимы», 

проведён анализ простых корневых топонимов южных районов Бухары. Эти 

топонимы разделены на группы, такие как корневые и производные 

названия, сформированные путём добавления форманта к основе. Корневые 

топонимы состоят только из ономастической основы, то есть основного 

элемента в ономастической лексике. Корневые топонимы являются 

первичными по сравнению с производными, сложными и составными 

топонимами, так как они служат базой для их образования. В 

топонимической системе Каракульского района, расположенного на юге 

Бухарской области, большинство составляют корневые топонимы, такие как 

Арна, Дўрман, Уйгур, Вахим, Оргун, Осиё, Қиёс, Қозон, Сайот, Зиёрат. 

Кроме того, в Олотском районе также встречается значительное количество 

простых корневых топонимов. К ним относятся такие названия, как Чинор, 

Ғунча, Камолот, Қалқон, Саодат, Сокин, Денов, Қўнғирот, Зилол, Балхи, 

Чандир, Байот, Олот, Обод. Эти топонимы можно отнести к категории 

простых корневых названий. 

В составе топонимов южных районов Бухары (ТЮРБ) простые 

топонимы можно разделить на следующие группы:Антропонимическая 

основа: Адҳам, Чиғатой, Бўрибек, Давлатбой, Муҳтор, Қаҳрамон. 

(Топонимы этого типа создаются с целью увековечить имена исторических 

личностей, выразить уважение к их имени. Часто название даётся в честь 

человека, чья деятельность сыграла важную роль в истории или развитии 

данной местности). Топонимическая основа: Осиё, Қандим, Сайот, Солур, 

Човли, Жиғачи, Оғар, Буржоқ, Денов, Олот. (Топонимы этого типа 

используются для обозначения городов, районов, махаллей, улиц, гузаров и 

других мест). Гидронимическая основа: Арна, Шимолий и другие. 

Исследования, проведённые на основе BJTT, показывают, что топонимы 

региона в основном образуются следующими способами: 1) методом 

аффиксации; 2) синтаксическим методом; 3) методом ономастической 

конверсии. В регионе встречаются топонимы, образованные с участием 

следующих аффиксов: -лар: Олимлар, Пирлар, Шайхлар, Хўжалар; -он: 

Шоҳимардон, Қумкашон, Шўркашон; -ак: Ҳовузак, Мурғак; -ар: Оғар; -гоҳ: 

Зиёратгоҳ; -зор: Бодомзор, Гилосзор, Лолазор, Ўрикзор, Мевазор, Олмазор; -

ли: Дарғали, Жийдали, Илонли, Кесакли, Кундали, Нурли, Зиёли, Файзли, 

Човли; -лик: Аҳиллик, Беклик, Бойлик, Дўстлик, Қаршилик, Тинчлик, Хўжалик, 

Якдиллик, Шодлик; -чи: Жиғачи, Мўйначи, Пичоқчи, Қаймоқчи, Қорақулончи, 

 
63 Йўлдошев Д. Жанубий Қорақалпоғистон топонимларининг тарихий-этимологик тадқиқи. – Т., 2012. 
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Қулончи, Қўрчи, Тўқимачи, Сурмачи, Чекирчи, Човурчи; -истон: Баҳористон, 

Гулистон, Ўзбекистон и другие. 

Во втором разделе главы под названием «Сложные и составные 

топонимы» проведён анализ топонимов южных районов Бухары (ТЮРБ), 

которые разделены на группы сложных и составных. 

Сложные топонимы. В системе топонимов (ТЮРБ) встречается 

множество названий, образованных путём соединения двух или более основ. 

Эти названия различны по происхождению и семантическим особенностям. 

Сложные топонимы в основном формируются посредством объединения 

двух основ и, выражая единое понятие, имеют одно главное ударение. 

Сложные топонимы типа [прилагательное + существительное] образуются 

соединением двух или более ономастических основ, превращаясь в единое 

слово. К таким топонимам относятся названия, сформированные с 

использованием моделей [прилагательное, обозначающее цвет + 

существительное] и [прилагательное, обозначающее размер или величину + 

существительное]. Пример: «Оқ». Слово «оқ» (белый) в толковом словаре 

имеет 11 значений. Оно используется в значении, связанном с цветом, 

человеком, предметом и явлением64.  

Кроме того, слово «оқ» часто встречается в составе топонимов. 

В топонимике Бухарской области на основе слова «оқ» образованы 

следующие сложные топонимы: Оқолтин, Оқибобо, Оқпартов, Оқпўлат, 

Оқработ, Оққум. 

Эти названия демонстрируют разнообразие в использовании 

цветообозначающих слов в формировании топонимов. 

Оқпўлат — населённый пункт в Олотском районе. Этот топоним 

считается этнотопонимом, поскольку здесь проживают представители 

племени Пўлоти. Название является сложным, состоит из двух частей: оқ + 

пўлат. Модель образования: [прилагательное + существительное]. 

По утверждению Т. Нафасова, слово оқ, применяемое к зданиям или 

сооружениям, не обозначает цвет. Когда слово оқ добавляется к названию 

мечетей, дворцов, крепостей или рабатов, построенных государством 

(ханством, бекством, турами), оно приобретает значение «государственный, 

правительственный, главный, великий, внушительный, роскошный». Таким 

образом, этот топоним не связан с цветом, а указывает на значимость или 

статус данного места. 

В системе топонимов (ТЮРБ) встречаются сложные топонимы модели 

[число или количество + существительное], такие как: Уч (Учқир), Беш 

(Қўлбешқоқ), Етти (Еттипаҳлавон), Қирқ (Қирққалъа), Минг (Мингчинор). 

Например, в системе (ТЮРБ) выявлен один топоним с участием слова етти 

— Еттипаҳлавон (название улицы в Каракульском районе). Этот топоним 

является сложным, его состав: етти + паҳлавон. Это сочетание 

числительного и слова, обозначающего качество. Слово паҳлавон в составе 

64 Ўзбек тилининг изоҳли луғати. 5 жилдли. 3-жилд. – Т.: Ўзбекистон миллий энциклопедияси, 2006. – 
Б.175-176. 
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топонима перешло из разряда прилагательных в существительные. Слово 

етти, часто встречающееся в названиях мест, имеет несколько значений. 

Например, Еттиқудуқ указывает на место, где находится множество 

колодцев, расположенных рядом65. Етти также является 

этнолингвистическим термином, который обозначает множественность и 

силу66. Таким образом, в данном контексте етти выражает значение 

количества. Топоним в Каракульском районе, возможно, означает место, где 

проживало много богатырей (паҳлавон). 

Слово «Минг» в топонимике заслуживает особого внимания. С его 
участием существует топоним «Мингчинор». Это название одной из улиц в 
Каракульском районе. Топоним состоит из двух частей: «минг» + «чинор». В 
данном случае: слово, обозначающее количество, + фитоним. В составном 
топониме «Мингчинор» слово «минг» связано с числом, количеством. 
«Мингчинор» означает место, где растёт много платанов67. 

Итак, в указанных составных топонимах можно наблюдать участие 
числовых единиц. В большинстве случаев числовые единицы служат для 
выражения количества, а в некоторых – неопределённого количества или 
множественного значения. 

Сложные ойконимы (ТЮРБ) составляют значительную часть. Они 
формируются с использованием слов, таких как «большой», «маленький», 

«старый», «верхний», «нижний», «старый» и т. д. 
Сложные топонимы, образованные с компонентом «большой». Слово 

«Катта» в словаре объясняется как «имеющий размер или объём больше 
обычного; огромный»68. Слово «Катта» активно участвует в формировании 
множества сложных топонимов Бухарской области, таких как: Каттабайот, 

Катта Дурман, Катта Тагалак, Катта Навбахор, Катта Окрабад, Катта 
Янгиобод, Катта Юксалиш и другие. 

Формирование данных составных топонимов связано с их масштабом и 
увеличением численности населения. Второй компонент этих топонимов 
состоит из таких простых исконных слов, как Байор, Дурман, Тагалак, 

Навбахор; простых производных слов, как Юксалиш; а также составных 
производных компонентов, как Окработ, Янгиобод и других. 

Сложные топонимы, образованные с компонентом «маленький». Слово 
«кичик» в словаре объясняется как «небольшой по структуре, размеру, 
объёму»69. Слово «кичик» участвует в создании ряда сложных топонимов в 
южных районах Бухары, таких как: Кичиксунгуршур, Кичик Тагалак, Кичик 
Гулистон, Кичик Навбахор, Кичик Окработ, Кичик Коронгишур, Кичик 
Окработ и другие, которые формируются путём соединения слова «кичик» с 

составными топонимами. 

 
65 Нафасов Т. Қашқадарё қишлоқномаси. – Т.: Муҳаррир, 2009. – Б.99. 
66 Дўсимов З., Эгамов Х. Жой номларининг қисқача изоҳли луғати. – Т.: Ўқитувчи, 1977. – Б.57. 
67 Киличев Б.Э. Топонимлар таркибидаги сонлар ҳақида // Илм сарчашмалари. – Урганч, 2021. – № 3. – 

Б.148-151. 
68 Ўзбек тилининг изоҳли луғати. 5 жилдли. 2-жилд. – Т.: Ўзбекистон миллий энциклопедияси, 2007. – Б.333. 
69 Ўзбек тилининг изоҳли луғати. 5 жилдли. 2-жилд. – Т.: Ўзбекистон миллий энциклопедияси, 2007. – Б.378. 
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Сложные топонимы, образованные с компонентом «верхний». Слово 
«Юқори» имеет значение «расположенный в самой верхней части чего-либо, 
на возвышении, наверху»70.  

Таким образом, составные топонимы в регионе - это единицы, 
образованные на основе внутренних возможностей топонимической лексики, 
которые служат для предоставления информации о географических 
особенностях, рельефе, природе, этническом составе населения, профессии и 
т.д., а также для создания нового названия, связанного с названием места, 
понимаемого из основы. В топонимии региона существует группа названий, 
которые отличаются от других по составу и структуре. Это сложные 
топонимы с глагольной основой и синтаксической структурой. В следующем 

разделе нашего исследования мы сосредоточимся на вопросе образования 
глагольных топонимов в регионе.  

Производные топонимы на основе глаголов занимают особое место в 
топонимии южных районов Бухары. На самом деле, географические 
названия, одним из компонентов которых является лексическая единица, 
относящаяся к глаголу, называются глагольными топонимами71.  

В топонимике региона случаи образования глагольных топонимов 
имеют общие сходства с топонимами других тюркских языков. Однако в 

топонимах данного типа также заметны некоторые особенности, такие как 
редкость падежных аффиксов и словообразующих аффиксов в составе 
узбекских глагольных топонимов, значительное присутствие элементов не 
тюркского происхождения в лексике местных названий и другие. Глагольные 
топонимы региона, согласно законам сочетаемости слов, проявляются в 
следующих синтаксических отношениях: 

 – Топонимы, возникшие из объектных отношений. В таких топонимах 
первый компонент состоит из существительных, которые обозначают объект 

действия, а второй компонент выражен одной из форм глагола, 
обозначающей само действие. Компоненты связаны между собой 
отношением управления. Например: Хозирбердихожам, Гойибберганота, 

Чўлқувар. 
– Глагольные топонимы, образованные из предикативных отношений. 

Такие названия выражают связь «подлежащее + сказуемое». Первый 
компонент обозначает субъект действия, а второй – само действие. 
Например: Ҳожиқазган, Тузолди. 

Такие названия, выражающие предикативность, особенно те, где 
существительные в именительном падеже сочетаются с глагольными 
формами прошедшего времени с показателем -ди, выражают относительную 
законченность мысли и напоминают простые сложносочинённые 
предложения. Условно их можно назвать «простыми предложениями-
топонимами». Однако, как известно, каждое составное топонимическое 
название, став собственным именем какого-либо объекта, теряет 
синтаксическую связь между своими компонентами и приобретает свойства 

 
70 Ўзбек тилининг изоҳли луғати. 5 жилдли. 5-жилд. – Т.: Ўзбекистон миллий энциклопедияси, 2008. – Б.97. 
71 Раҳматов Т. Феъл топонимларнинг ясалиши // Ўзбек тили ва адабиёти. – Т.: Фан, 1973. – № 5. – Б.52. 
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простого слова. В результате оно выполняет единую функцию — обозначает 
один географический объект, отличая его от других, и служит в качестве 
признака или адреса. 

Именно поэтому в топонимике продолжает существовать не значение, 
выраженное в виде предложения или словосочетания, а топонимическое 
значение. Топоним изначально возникает как название одного 
географического объекта, но со временем может использоваться и для 
обозначения других мест, находящихся поблизости (например, деревни, 
реки, города и т. д.). Однако формирование глагольных топонимов как 
собственных названий происходит по-разному. Например, названия типа 
Беко‘лди, Амир қўнди характеризуются использованием без номенклатурных 

терминов. Но аналогичные названия, созданные по модели «подлежащее + 
сказуемое» с причастными формами, могут формироваться как собственные 
имена, даже с использованием номенклатурных терминов. Например: 
Қўйқирилганқалъа. 

Причём топонимы в формах вроде қўйқирилган или қўй қирилган (как и 
любой другой топоним) с грамматической точки зрения выполняют одну и ту 
же функцию — функцию определения в отношении общего названия 
объекта. Поэтому они могут произноситься вместе с географическим 

(номенклатурным) термином, например: Амирқўнди тепаси, Хонкелди 
қишлоғи и другие72.  

Форма глагола с временным суффиксом -ди (только в качестве второго 
компонента), соединяясь с существительными, превращается в собственное 
имя, что широко распространено в ономастике. Например, такие топонимы, 
как Тузолди. 

В топонимике Бухарской области не наблюдается глагольных 

топонимов, образованных из отношений [определение + определяемое] или 

из относительных (обусловленных) связей. 

ВЫВОДЫ 

1. Топонимика, являющаяся составной частью узбекской ономастики, в 
настоящее время поднялась на новый этап развития. Топонимика, имея свою 
историю формирования и развития, четкий объект исследования, предмет, 
цели и основные задачи, базовые источники и исследователей, продолжает 
развиваться как отдельное направление лингвистики, поскольку работает с 

лексическими единицами, собственными именами и аппелятивной лексикой. 
Этот прогресс, накопленный научный опыт, теоретические подходы, методы 
исследований и способы классификации также служат важной основой для 
изучения топонимов южных районов Бухарской области. 

2. Макро и микротопонимы, выражающие названия мест, занимают 
особое место в системе ономастических единиц языка и речи. Их 
специальный сбор и изучение в пределах определённой территории, а также 
анализ их лексико-семантических особенностей, номинативных, 

коммуникативных и стилистических функций являются важными в контексте 
 

72 Рахматов Т. Феъл топонимларнинг ясалиши // Ўзбек тили ва адабиёти. – Т.: Фан, 1973. – №5. – Б.53.   
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развития социально-политических, экономических, духовно-
просветительских, культурных связей и туристических отношений между 
народами мира. 

3. Генезис, лексико-семантические особенности, лингвогеографические,
этнолингвистические, лингвокультурологические, концептуальные, 
парадигматические и ономастико-грамматические признаки топонимов 
определённого местного региона выявляются через информацию о месте 
проживания населения, природных условиях, образе жизни, занятиях, 
национальных традициях и ценностях, вероисповедании, историко-
культурном наследии этого региона. 

4. Система топонимов южных районов Бухары занимает особое место в

узбекской топонимике. Эти топонимы, отражающие историю, ценности, 
традиции и обычаи народов, проживающих в этом регионе, представляют 
собой языковые единицы, которые сформировались в древности и в 
настоящее время проходят путь социально-экономического и культурного 
развития. Они обладают определёнными лексико-семантическими и 
ономастико-грамматическими особенностями, а также важны тем, что дают 
целостное представление о типологических и дифференциальных признаках 
топонимов региона в сравнении с другими узбекскими топонимами. 

5. На основе собранного богатого фактического материала о топонимах
южных районов Бухары можно определить общие и частные черты 
топонимов региона и страны. Это возможно через грамматические, лексико-
семантические, этимологические и лингвотопонимические признаки 
ономастических единиц, в связи с языковыми особенностями, 
мировоззрением, национальными традициями и обычаями местного 
населения. 

6. В южных районах Бухары встречаются семантические типы названий

мест, сформированные на основе этнотопонимов, антропотопонимов, 
гидротопонимов, фитотопонимов и терминов, связанных с 
профессиональной деятельностью. Наблюдается, что ойконимы и комонимы 
в регионе формировались в соответствии с нормами ономастической 
лексики. В составе комонимов, образованных как собственные названия 
населённых пунктов, часто участвуют такие элементы, как антропонимы, 
этнонимические единицы, обозначения объёма и размера, а также указания 
на местоположение. 

7. В формировании топонимов южных районов Бухары важную роль
играют такие компоненты, как работ, обод, ономастическая конверсия и 
синтаксическая связь основ. Исследование микротопонимов района 
показывает, что фонетическая структура названий мест имеет некоторые 
особенности. В частности, в топонимике района заметно влияние 
карлукского диалекта с его «о-ловчий» и «а-ловчий» говором, а также 
значительное влияние персидского языка. 

8. Статистическое изучение топонимики региона показывает, что
основную часть географических объектов составляют названия населённых 

пунктов, некронимы, гидронимы и оронимы. В топонимике района основное 
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место занимают ойконимы, на основе которых формируются и другие виды 
собственных названий. 

9. В составе географических названий числительные и прилагательные

иногда используются в значении количества и качества, а иногда — в других 
смыслах. В создании названий мест активное участие принимали такие 
определяющие элементы, как оқ, қора, катта, кичик, кўҳна, юқори, қуйи, 

ўрта. Поскольку в районах исторически проживали представители разных 
народов и этносов, значительную долю топонимов составляют названия, 
сформированные на основе этнонимов. Также, ввиду географического 
расположения районов вдоль течения реки Зарафшан, гидронимы составляют 
основу множества географических названий. 

10. В южных районах Бухары ремёсла были широко развиты, и места их
проживания часто назывались в связи с профессиональной деятельностью 
жителей. Также лексико-семантически анализировались топонимы, 
возникшие в связи с этническим пластом населения, рельефом местности. 
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INTRODUCTION (annotation of the dissertation for Doctor of Philosophy 

(PhD)) 

The relevance and necessity of the dissertation topic. In world linguistics, 

macro- and microtoponyms representing place names attract attention due to their 

special place in the system of onomastic units in language and speech. The 

collection of uncollected, poorly studied toponymic units of a particular tourist 

area, the identification of their lexical-semantic properties, nominative, 

communicative, and methodological functions, is of practical importance in the 

process of today's globalization in the socio-political, economic, spiritual-

enlightenment, cultural relations, and tourist relations between the peoples of the 

world. In world linguistics, toponymy is increasingly improving as an important 

direction within the onomastics field of linguistics. One of the important and 

urgent tasks is to determine the genesis and etymology of independent types of 

onomastics such as urbanonym, hydronym, oronym, oikonym, choronym, 

necronym, which represent the place names of a specific local area, based on 

information about the national traditions and values, lifestyle, religious worldview, 

and historical and cultural wealth of the population living there, and to reveal the 

lexical and semantic characteristics, linguogeographic, ethnolinguistic, 

linguoculturological, conceptual, paradigmatic, onomastic and grammatical 

features of toponyms that embody the linguistic, historical, geographical, 

ethnographic, religious and mythological views of the people. 

In our country, the toponymic policy developed in the current conditions, 

when «in today's era of globalization, it is natural for each independent state to 

attach priority to the issue of ensuring its national interests, and in this regard, first 

of all, preserving and developing its culture, ancient values, and native language,» 

also requires serious development of the field of toponymy in scientific, theoretical 

and practical directions. For this, research that thoroughly studies the scientific and 

practical aspects of place names can provide great practical assistance to the 

toponymic commissions and centralized toponymic services established in the 

regions in order to identify, preserve, and change them. As a result of such 

demands and needs, one of the urgent tasks in Uzbek linguistics is the linguistic 

study of toponyms - linguistic units that fully express the history, values, 

traditions, and customs of the people - on the example of a specific territory. In this 

regard, it is relevant to study the lexical-semantic, onomastic-grammatical features, 

the basis of origin of the toponyms of the southern districts of Bukhara, which 

have been formed since ancient times and are currently undergoing socio-

economic and cultural development, from a linguogeographic, ethnolinguistic and 

linguoculturological perspective. In this sense, there is a need to further deepen 

scientific research on the lexical-semantic study of the toponyms of the southern 

districts of Bukhara. 

Decree of the President of the Republic of Uzbekistan No. PF-4947 dated 

February 7, 2017 Decrees No. PF-5850 dated October 21, 2019 “On measures to 

radically increase the prestige and status of the Uzbek language as the state 

language”, No. PF-6084 dated October 20, 2020 “On measures to further develop 
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the Uzbek language and improve language policy in our country”, No. PQ-4479 

dated October 4, 2019 “On the broad celebration of the thirtieth anniversary of the 

adoption of the Law of the Republic of Uzbekistan “On the State Language”, and 

No. 989 of the Cabinet of Ministers dated December 12, 2019 “On the Department 

for the Development of the State Language “On”, “On measures to organize the 

activities of the Terminology Commission under the Cabinet of Ministers of the 

Republic of Uzbekistan” dated January 29, 2020 No. 40, and other regulatory and 

legal documents, the scientific results of this dissertation serve to a certain extent 

to implement the tasks set forth in them. 

Compliance of the research with the priority areas of the development of 

science and technology of the republic. This research was carried out in accordance 

with the priority area of the development of science and technology of the republic 

I. “Spiritual, moral and cultural development of a democratic and legal society, 

formation of an innovative economy”. 

The level of study of the problem. In world linguistics, the scientific research 

of H.A. Smith, A.L. Dauzat, G.J. Copley, G.V. Lemon, etc. deserves special 

recognition in the formation of toponymy as a science. In Russian linguistics, it is 

appropriate to cite the targeted research in the field of toponymy by such scholars 

as A.V.Superanskaya, V.D.Belenkaya, A.A.Belestkiy, O.T.Molchanova, 

E.M.Murzayev, N.Y.Podolskaya. 

In the creation of the theoretical foundations of Uzbek toponymy, T. 

Nafasov's toponyms of the Kashkadarya region, Sh. Kadirova's microtoponyms of 

Tashkent, T. Rakhmatov's etymology of the toponym of Samarkand, J. Latipov's 

place names of the city of Margilan, L. Karimova's study of toponyms in the 

Uzbek language, S. N. Naimov's oikonoms of the Bukhara region, Z. Dosimov's 

toponyms of Khorezm, Kh. Kholmominov's toponyms of the Surkhandarya region, 

B. Orinbaev's explanation of the toponyms of Jizzakh and Samarkand regions, A. 

Muhammadjonov's scientific description and historical aspects of the etymological 

analysis of toponyms, E. Begmatov's Uzbek anthroponyms and toponymy, A. 

Otajonova's theoretical issues of Khorezm ethnotoponyms, and B. Kilichev's 

articles, monographs and dissertations devoted to the study of toponyms of the 

Bukhara region were of great importance. . 

Several notes on the toponyms of Bukhara, their naming and naming norms in 

historical, economic, socio-political sources with various comments and 

interpretations existed until the 20th century. 

In the process of writing the dissertation, the names of the mentioned and the 

scientific research of a number of other Uzbek and world linguists were taken into 

account. In our study, unlike the work done in this direction, the issues of lexical-

semantic research of the toponyms of the southern districts of Bukhara were 

examined in a monographic manner. 

The connection of the research with the research plans of the higher education 

or research institution where the dissertation was completed. The dissertation was 

completed within the framework of the research plan of the Navoi State 
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Pedagogical Institute for 2021-2025 on the topic “Problems of studying the 

relationship between language, personality and society in Uzbek linguistics”. 

The purpose of the study is to determine the factors of origin, reasons for 

naming, lexical-semantic and onomastic-grammatical features of the toponyms of 

the southern districts of Bukhara (BJTT) based on toponymic analysis, 

linguocultural and ethnolinguistic principles. 

The objectives of the study: 

To collect factual materials on the toponyms of the southern districts of 

Bukhara and reveal the dependence of the general and specific features of the 

grammatical, lexical-semantic, etymological, linguotoponymic signs characteristic 

of the onomastic units representing them on the language, worldview, national 

traditions and customs of the population of the region; 

To determine the onomastic-morphological composition of the toponyms of 

the southern districts of Bukhara based on the terms and concepts of toponymy in 

world linguistics, principles and methods of research; 

To classify the toponyms of the southern districts of Bukhara according to 

their onomastic-morphological and derivational features and structural structure; 

To reveal the linguistic nature of place names in the southern districts of 

Bukhara in accordance with the standards of the onomastic lexical level and to 

substantiate their semantic types; 

To shed light on the basis and factors of origin of toponyms of the southern 

districts of Bukhara, as well as the characteristics of naming in a synchronous, 

partially diachronic aspect; 

To develop practical recommendations on regulating the registration of place 

names in the work of regional and republican toponymy commissions based on the 

creation of an explanatory dictionary of regional toponyms. 

The purpose of the study The object of the study was the toponyms of the 

Karakul and Olot districts of the Bukhara region. 

The subject of the study is the etymology, lexical-semantic and onomastic-

grammatical features of the toponyms of the southern districts of Bukhara. 

Research methods. The dissertation used such methods and techniques as 

comparative-historical, linguogeographic, analysis and generalization, nominative-

onomosiological, mathematical statistics, functional-semantic. 

The scientific novelty of the study is the following: 

The dependence of the common and specific features of the toponyms of the 

southern districts of Bukhara with the toponyms of the region and the country on 

the linguistic characteristics, worldview, national traditions and customs of the 

population of this place is based on the collected factual evidence; 

The etymology, lexical meanings, grammatical models of the toponyms of the 

southern districts of Bukhara according to the phonetic, morphemic and 

morphological structural structure, their diachronic and synchronicity are 

determined in accordance with the theory of the current toponymy of the Uzbek 

language; 
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The semantic types of place names in the southern districts of Bukhara, 

formed on the basis of ethnotoponyms, anthropotoponyms, hydrotoponyms, 

phytotoponyms, professional terms, and oikonomias are classified in accordance 

with the standards of the onomastic lexical level, and their linguistic, onomastic-

grammatical, onomastic-morphological, onomastic-syntactic features characteristic 

of their linguistic nature are revealed; 

It is proved that in the formation of toponyms of the southern districts of 

Bukhara, the syntactic connection of the roots, the components of the rabot, 

methane/mitan, onomastic conversion, and the basis are often of great importance. 

The practical results of the study are as follows: 

Based on the extensive factual materials collected on the toponyms of the 

southern districts of Bukhara, it is proved that the general and specific features of 

the grammatical, lexical-semantic, etymological, linguotoponymic signs 

characteristic of onomastic units representing place names depend on the language, 

worldview, national traditions and customs of the population of the region; 

The scientific conclusions drawn from the analysis of materials on territorial 

toponyms are based on the enrichment of the theoretical and practical foundations 

and methods of analysis of Uzbek toponymy; 

It was determined that the results of the scientific study of toponyms of the 

southern districts of Bukhara can be used as a source in creating explanatory and 

spelling dictionaries on toponymy, which is an important area of onomastics, and 

in developing practical recommendations on regulating the registration of place 

names in the work of regional and republican toponymy commissions. 

The reliability of the research results is explained by the fact that the applied 

approach, methods and theoretical information are obtained from reliable scientific 

sources, the presented analyses are based on comparative-historical, 

linguogeographic, analysis and generalization, nominative-onomosiological, 

mathematical statistics, functional-semantic methods, the theoretical ideas and 

conclusions presented in the monographs published on the topic, articles published 

in republican and international scientific publications are put into practice, and the 

results obtained are confirmed by authorized structures. 

Scientific and practical significance of the research results. The scientific 

significance of the research results is determined by the fact that they allow 

conducting linguistic research on the toponyms of each district of the Bukhara 

region and the country, identifying their grammatical, lexical-semantic, 

etymological common and specific features, and creating an explanatory and 

spelling dictionary. 

The practical significance of the research results is explained by the fact that 

they allow using the conclusions obtained to supplement and expand scientific and 

theoretical views on the study of problems related to the disciplines of “Uzbek 

onomastics”, “Uzbek dialectology”, “Modern Uzbek language”, creating an 

“Explanatory Dictionary of Toponyms of the Southern Districts of Bukhara”, and 

developing feelings of love and loyalty to the Motherland in the upbringing of the 

younger generation. 
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Implementation of the research results. Based on the scientific results 

achieved in the process of linguistic research of the toponyms of the southern 

districts of Bukhara: 

Scientific and theoretical views on the study of the toponymy of the southern 

districts of Bukhara and drawing scientific conclusions, to a certain extent 

supplementing the existing scientific ideas in Uzbek onomatopoeia, revealing the 

issues of Uzbek dialectology and historical lexicology of the Uzbek language were 

used in the practical project on the topic “Design of the national corpus of the 

Uzbek language and development of a software package” carried out in 2021-2023 

(reference book of the Samarkand branch of the Tashkent University of 

Information Technologies named after Muhammad al-Khwarizmi dated July 30, 

2024 No. 502/01-01). As a result, the place names found in the materials of the 

national corpus of the Uzbek language and their connection with national traditions 

and customs were clarified; 

The results of the research on the topic “Linguistic study of toponyms of the 

southern districts of Bukhara” were published by the Bukhara Regional Television 

and Radio Company in the form of “Assalom, Bukhara”, “Sakkinchi moʼjiza”, It 

was used in TV shows such as “Diyor” (reference number 01-09-123 of the 

National Television and Radio Company of Uzbekistan “Bukhara” TV channel 

dated August 28, 2024). As a result, the audience was informed about the meaning 

of some historical toponyms related to the toponymy of the region, the reasons for 

their emergence, and the important role of the components rabot, methane/mitan in 

the formation of some toponyms; 

The monograph “Toponyms of the Southern Districts of Bukhara” was used 

in the activities of the regional commission coordinating the issues of naming 

geographical objects (reference number 19/4829 of the regional commission 

coordinating the issues of naming geographical objects dated September 7, 2024). 

As a result, the information presented in the monograph “Toponyms of the 

Southern Districts of Bukhara” served as a basis for interpreting the names of 

oikonom, hydronym, necronym and phytonyms, as well as various other 

geographical objects in the territory of Karakul and Olot districts, and for 

identifying issues related to their origin and etymology. 

Approbation of research results. The research results were publicly discussed 

in reports at 12, including 3 international, 9 republican scientific and practical 

conferences. 

Publication of research results. A total of 18 scientific works were published 

on the topic of the dissertation, 3 articles in scientific publications recommended 

for publication of the main scientific results of doctoral dissertations of the Higher 

Attestation Commission of the Republic of Uzbekistan, including 10 in republican 

and 5 in foreign journals. 

Structure and volume of the dissertation. The work consists of an 

introduction, three chapters, a conclusion, and a list of references, with a total 

length of 131 pages. 
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